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Uj donságok s Angol darálógépek merőleges kövekkel. 
Erőhajtásu kukoricamorzsológépek. Elsőrendű benzinmotorok.
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Alakult 1000. Biag~ Alakult 1900.
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Alapítványok a kormány hozzájárulásáTal . . 1. 81 360. K.
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Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén
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1901. évi fölösleg . . . . . . . . 90.349 — „
1902. , . . . . . 59.782 26 „
1908. 109 331 7'

az ember életére különféle módozatok szerint
Az Üzlet eredményben a biztosított tagok árarányukban ré

szesülnek és az L901. évi üzletfeleslegből úgy a tűi, mint a jégkár 
ellen biztosítva volt tagok 4°/0-os díjvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzleti feleslege közgyűlési határozattal tarta 
Iákba helyeztetett. Az 1903; évben jégkár ellen biztositottak 4%-o - 
díjvisszatérítést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár • elle' 
biztositottak 2—2°/0-os díjvisszatérítésben részesültek. Az 1906 
évben a jégkár ellen biztositottak, kik 5—Ír évre adták fel biztosi 
tásnkat 5% engedményben részeltettek Az 1907. 19'8. 1909. valamin 
1910 évi üzletfölöslegből pedig tartalékainkat gyarapítottuk, úgy hogy 
1910. év végén a tartalékok 2.401,687,53 koronára rúgnak.

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül, 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal 
és felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.
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Kühne mosoni gépgyára és IVÍc. Cormick arató*  

gépgyár erdélyrészi vezérképviselete.
Elsőrendű borsajtókat, szőlőzuzókat, ekéket, vetőgépeket és boronákat, továbbá tárcsás

boronákat, kukoricaszártépőgépeket készletben tartunk s azonnal szállíthatunk. ‘

<1

u«.". KOLOZSVÁRI
TAKARÉKPÉNZTÁR ÉS HITELBANK B.-TÁRS.

Alaptőkéje 1.200 00 korona teljesen befizetve: Tartaléktőkéje és egyéb alapjai 
654 G50 K 68 fillér. Betétek könyvecskékre és folyószámlákra 10 626 313 K 35 fill.

Irodák: Kolozsvár, Mátyás király-tér 7. szám. (Saját házában.) 
Üzleti órák reggel fél 9-től déli f I 2 óráig. 

Aruraktári osztály a pályaudvar mellett Baross-tér 3. szám. Zálogház Király-u. 3. sz.
Értékpapírokat vesz és elad, valamint ezek eladását közvetíti idegen számlára, 

mindig a legelőnyösebb feltételek mellett.
Utalványokat Aliit ki külföldi piacokra a napi árfolyamon. 
Arukra előleget ad készpénzben, ha azok áruraktáraiba be vannak tárolva.

Aruk betárolását, kezelését és eladását elvállalja előnyös feltételek mellett, a 
Máv. kolozsvári állomása mellett levő árnraktáraiban és azokat szakszerűen kezelteti.

Betéteket elfogad könyvecskékre vagy folyószámlára előnyös feltételek mellett 
és azokat rendszerint felmondás nélkül fizeti vissza.

Jelzálogkölcsönöket készpénzben ad 2004

ház- és földbirtokra
10—69 évig terjedő időtartamra a legelőnyösebb kamat és tőketörlesztési hányad 
mellett. t

Jelzálogkölcsönöket konvertál igen előnyös feltételek mellett és minden ilyen 
ügyletet a lehető leggyorsabban bonyolít le.

Lesz.áíhitol váltókat a legmérsékeltcbb kamat mellett
Folyószámlái hiteleket nyújt akár jelzálog, akár értékpapír fedezett mellet 

Szelvényeket bevált, úgyszintén sorsolt értékeket is.

Tartalek.uk
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Termeljünk többet!
Ha kukoricatermesztésének jövedelmét tetemesen fokozni óhajtja, ren
dezkedjék be a kitünően beváltgépüzemü amerikai rendszerre. 
Vesse kukoricáját az

„AVERY JUNIOR PLANTER"
precíziós négyzetültetővel, művelje az

„AVERY JUNIOR WEEDER"
rugalmas fogú gyomirtó és porhanyitógép-
pel s a fejlődés későbbi időszakában az _ 1

AVERY JUNIOR CULTIVATOR"
Tetemes mag és munkamegtakarítás! A kézierő 
teljes kiküszöbölése és fél költség mel
lett duplatermést fog elérni. 
Fenti eszközök kizárólag cégünknél kaphatók. Kérjen Ismertető leírást.

Bacber Rudolf — Melichár Ferencz.
Magyarországi vezérképvlselő: SzÜCS ZsígíTlOnd

Budapest, VI., kerület, Nagymező-utca 68. szám.

kapálógéppel.
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A M. Kir. Államvasutak Gépgyárában gyártott legújabb szerkezetű 
acélkeretü golyóscsapágyas CSéDlŐgéPDél ÉS 
10 légkörnyomásra berendezett lolDHlDMllal-

Nagy munkateljesítmény. Olcsó üzem. Tartós szerkezet.
Legújabb rendszerű államgépgyári benzinmotorok karburátorral.

Rendkívül olcsó üzemü államgépgyári Ij/ZAU
Utimozdonyok, gőzekék, aratógépek, fűkaszálók, 

államgépgyári félstabil compound gőzgépek.
A Losonci Mezőgazdasági Gépgyár részv,-társ. gyártmányai: 

^LosonczhíDril? tolíhengeres, 3ekord-DriH‘ meritökanalas rendszert!
és szabadalmazott REKORD Bl<g vetőgépek. 

Különleges répa vetőgépek. 
Kalmár-féle gabonatisztitó rosták. : Malomberendezések.

Resicai ekék,
.........- •’ .;Mí.. ».

boronák. 
Laas-rendszerü répakapák stb.

Részletes árjegyzékkel és árajánlatokkal szívesen szolgál: 

ü Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége 

Budapest, V., Váci-körűt 32.
™. .. .. . . «MMl M 4» hi «iiifc ti* ii'illw ifcaükjfc t fiit i
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Uzsora a gyomor rovására.

Lesujtóbb kritikát a fővárosi élelmiszer 
^kereskedelem viselt dolgairól régen nem hal
lottunk, mint amelyben a kereskedelemügyi 
miniszter részesítette azt a budapesti vásár
csarnokba szánt küldemények tarifa kedvez
ményei megadásakor. Nem elhamarkodott bi 
rálát volt ez, hanem a M Kir. Államvasutak 
kitartó és lelkiismeretes adatgyűjtésének az 
eredménye. Budapesten tehát nem lehet olcsó- ■, 
ság semmi körülmények között, mert azok, 
akik a fővárosi élelmiszer kereskedelmet a ke
zükben tartják, nem engedik meg, hogy a 
budapesti vásárcsarnokokban olyan mennyi
ségű élelmiszer halmozódjék össze, amely ter
mészetszerűleg maga után vonná az árak esését. 
Megtették azt ezek a hírhedt gyomor uzsorá
sok, hogy ha nagyobb mennyiségű készlet 
érkezett fel a vásárcsarnokba valamely tömeg
cikkből, napokig hagytálc vesztegelni a vasúti 
kocsikban s inkább fizették azt a büntetés
pénzt, ami azután jár, ha valamely vasúti ko
csit a rendeltetési állomáson bizonyos záros 
határidő múlva nem üresitenek ki. Sőt meg
tették azt is, hogy a budapesti gyomroknak 
szánt élelmiszer küldeményt anélkül, hogy a 
vásárcsarnokba való beérkezés után kirakták 
volna a vasúti kocsiból, nyomban elindították 
máshova útnak, nehogy a beérkezett élelmi
szer nyomja az árakat.

így eshetett azután meg, hogy egyes 
cikkeket amikor azoknak országszerte olcsó 
volt az ára, a vásárcsarnokban mindég csak 
magas áron lehetett kapni. Budapest népének 
sejtelme se volt ezekről a manipulációkról, 
mig csak a kereskedelmi miniszter ismert 

leirata fel nem lebbentette a fátyolt ezekről a 
becstelen üzelmekről. Ezek után merje valaki 
állítani azt. hogy a budapesti drágaságot a 
gazdák összebeszélése csinálja. Vártuk, hogy 
Budapest proletár népe: a demokraták és a 
szociáldemokraták együttesen tüntető felvo
nulást rendeznek a budapesti élelmiszer uzso
rások ellen és bizony ez sem következett be. 
E. helyett a demokrata klubbok valószínűleg 
díszvacsorákat rendeznek nap-nap mellett azok 
tiszteletére, akikről legilletékesebb forum ki
sütötte, hogy állandóan és rendszeresen uzso
ráskodnak Budapest közel egy milliónyi népe 
gyomrának a rovására.

A kereskedelemügyi miniszter rendelete 
valószínűleg kinyitja a vidéki nagyobb váro
sok lakóinak a szemét is. Ami megtörténhetik 
Budapesten, megtörténhetik nálunk is. Ahol az 
illetéktelen közvetítők hada tartja kezében az 
élelmiszer kereskedelmet, ott a drágaság nem 
lehet természetes, csakis mesterséges. Az ille
téktelen közvetítők olcsó pénzen össze vásá
rolják a gazdáktól az élelmiszereket, arra 
azonban féltékenyen őrködnek, hogy a piaci 
készlet soha se legyen nagyobb, mint amilyen 
a kereslet, mert azt a nemzetgazdaságtani sza
bályt ők is nagyon jól tudják, hogy az árakat 
mindég a kereslet és a kínálat .szabályozza. 
Sajnos nálunk Magyarországon ez alól a do
log alól is van kivétel. Ritka városi piac van, 
ahol ne ütötte volna fel az uralmát az u. n. 
kartel is. A kartel nem egyéb, mint a közve
títők összebeszélése az árak drágítása céljá
ból. Különösen az élelmiszer kereskedelem 
terén van nagy szerepe a kartelnek. Valóban 
csodálatraméltó az az egyetértés, amivel a 
piaci árusok egyes cikkeknek az árát meg
szabják. Az egyiknek kisebb a készlete, a 
másiknak nagyobb s ennek dacára ha valami 
cikknek az árát kérdezzük, egyforma össze
get hallunk mindenkitől. Világos jele ez annak, 
hogy ezen a piacon a közvetítők összebeszél
tek, de világos jele annak is, hogy a mi pi
acainkon nincsen szolid üzleti verseny sőt 
egyáltalán semmiféle verseny sincs, akik az 
élelmiszerkereskedelmet a kezükben tartják, 
azok kizárólag a fogyasztó közönség bőrére 
utaznak.

Krisztus urunk korbácscsal verte ki a 
kufárokat és kalmárokat a templomból. Vájjon 

minálunk kifogja ezt a korbácsot a kezébe 
venni, ki fogja megtisztítani a városok élelmi
szer kereskedelmét ezektől a modern rabló 
lovagoktól ? A kereskedelemügyi miniszter leg
újabb rendeletével most annyira, amennyire 
segített Budapest népén, de ez a segítség csak 
ideig, óráig való. A fogyasztó közönségnek kell 
a sarkára állania. A fogyasztó közönségnek 
kell a lehető legnagyobb erővel hozzálátni a! 
szervezkedéshez, s kivenni az élelmiszer ke
reskedelmet azok kezéből, akik méltatlannak 
bizonyultak arra, hogy azt a kezükben tart
sák. Szervezkedni kell különösen a városok 
lakóinak, a-falusi termelők készséggel nyúj
tanak hozzá segédkezet, hogy a viszonyok 
mielőbb megjavuljanak.

Tenyészeteink koráról.
Irta: Sperker Ferenc az érd. rk. státus jószágigazgatója.

IV.
A megfogamzott tervet követte nyomban 

a tett. Elutaztunk ama hírneves tenyészet messze- 
fekvő helyére, ahol igazi magyar vendégszere-’ 
tettel lettünk fogadva, ellátva s azon megkü
lönböztető kitüntetésben részesítve a szives 
házigazda által, hogy szabad válasz‘ást enge
dett összes bikái közül. S mondhatom, volt . 
honnan válogatni. Hosszas, a tulajdonos által 
később is tréfásan emlegetett, pedánsan rigo- 
rosus választás után a lehető legszebb remé
nyekkel megvásároltunk 2 drb. közel 2 éves 
tenyészbikát s Gernyeszegre került a >Verbunk«, 
hozzám pedig Szentdemeterre a «Huszár*.

Amig előbbi az aclimatizálási idő eltel- • 
tével Gernyeszegen az egész tenyészetre vé- 
teteUtt használatba; addig én bizonyos biza
lommal a világ legelső tenyésztő nemzetének 
szakmunkáiból magamba szedett elméletben, 
akkor 28 drb. tehénből állott tenyészetemnek 
csak 1/9 részére alkalmaztam a vérfelfrissitő 
bikát, 2/s részével pedig haladtam az angolok 
nyomdokain. Még pedig emberileg lehető pon
tos osztályozással jelöltem ki mindkét irányú 
érdekes kísérlet részére a teheneket t. i. mind- 
kétfelé I-ső, Il-od, lll-ad rendű teheneket osztva 
be. A két bika után született borjuk együtt,' 
teljesen egyformán lettek takarmányozva és 

' nevelve, általam természetesen folyton nagy 
, érdekkel figyelve, úgy, hogy már azoknak egy 

GALLOSERIN“ “SSyitó a baromfikolera, |
ÍSC

ES 
$$ 

2003 É
-----

V-
tyukpestis, stb. elnevezés alatt ismert betegségek ellen 

A Földinivclésügyí Magy. Kir.. Ministcrium által 1908. évi 85832. szám alatt elrendelt és befejezést nyert 
kísérletek alapján, mint megbizhitó orvosszernek forgalomba hozatala a
MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETÉNEK megengedtetett. 

BUDAPEST, ALKOTMÁNY-U. 31.
Minden szállítmányhoz használati utasítást mellékelünk.
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éves kora előtt kellő tájékozást szerezhettem 
magamnak s azon tanulságos conclusiót vonhat
tam le, hogy nem hiába tartatik a világ első 
tenyésztő nemzetének az angol!

Ugyanis a test vonalainak tekintetében 
nem sok kívánni való volt a vérfelfrissitő bika 
után született borjuknál sem; de óriási volt a 
különbség a takarmányértékesitő képesség s 
igy a csontozat, izomzat, a testnek teltsége, 
kerekded formái, a súly, egy szóval a gyorsabb 
növekedés zsebet töltő előnye tekintetében a 
rokonságban tenyésztett egyedek javára!

Megjegyzem, hogy a borjukat legalább is 
közel egy éves korukig szabadon szoktam ne
velni, a bikákat az üszőktől elkülönítve és 
csak abrakolás idejére lesznek lekötve azon 
célból, hogy mindenik saját erőtakarmány adag
ját fogyaszthassa el.

Amidőn 1 éves kor körül a bika borju
kat külön s az üszőket ismét külön leköttettem, 
a lehetőségig összekeverve a kétféle borjukat, 
felkértem Szász István jelenlegi m. kir. állami 
jószágfelügyelőt, akkori segesvári gazdasági fel
ügyelőt, akiről tudtam, hogy jó szeme van és 
hogy érdeklik a tenyésztési megfigyelések, ta
nulmányozások, jönne ki hozzám Szentdeme- 
terre, hadd csináljunk magunknak egy igazi 
jó napot.

Sohasem fogom elfelejteni azon érdekes 
jelenetet, amidőn ezen illustris gazdatársunk 
egytől-egyig — anélkül, hogy egyet is elvétett 
volna — megjelölte a beltenyésztésből szár
mazó és az idegen vérü bikának bika és üsző 
borjait,amely tény bizonyítja egyfelől a hozzáértő 
jó szemet, másfelől és főleg pedig azt az óriási, 
nagy-különbséget, amely a kétféle borjuk kö
zött létezett s amelyről, amidőn jó szemét di
csértem, Szász István úgy nyilatkozott, hogy 
»Ide nem kell különös szem és szakértelem. 
Olyan eclatáns a különbség, hogy azt, — ha 
nem vak, — mindenki láthatja*.

Az esetleg tamáskodókat kérem fordulja
nak Szász István m. kir. áll. jószágfelügyelő
höz, lakik Kolozsvárt, akivel erről a tárgyról 
azóta ugyan nem beszéltem, de bizonyosan 
élénk emlékében fogja tartani azt az érdekes, 
szentdemeteri szemlét és előzékeny, megnyerő 
modorával szívesen fog erről elbeszélgetni.

Természetesen még egy évjárat, összesen 
tehát két év járatú ilyetén kisérletezés után 
felhagytam azzal s maradtam az angoloktól el
tanult utón, a beltenyésztés mellett, kezemben 
a törzskönyvvel, nehogy a vérfertőzés nagy 
hibájába essem', hogy pedig ecélból mindig a 
törzskönyvből kikombinált két legkiválóbb te- 
nyész bikát kellett megtartanom 28—32 drb. 
tehénből álló tenyészetemre, szakembereknek 
felesleges is említenem.

Miután e cikkem elején a «Gazdasági 
Lapok<-ból idézett szövegben az áll, hogy a 
*nemesités*-X.  hangzatosság okából szokták *ki-  
tenyésztés*-nek  nevezni, én pedig cikkemben 

mindenütt, — ahol csak kellett, — consenquen- 
! sen a * kitenyésztés*  kifejezést használtam, mint 
i nézetem szerinti helyeset: elérkezettnek látom 
j az időt reá mutatni arra, hogy mind azok, akik 
: a leírtam módoni hivatottság, alapos előtanul- 
1 mány, sok gondolkodás, combinálás, zsebbe

vágó kísérletekkel bármely ős állatfajtából egy 
a jelenlegi gazdasági kor kívánalmainak telje
sen megfelelő, jövedelmező, kultur. állatfajtát 
hoznak létre idegen vér belé keverése nélkül, 
méltán és nem hangzatosság okáért használ
hatják, sőt kell használniok a «kitenyésztése 
szót, mint egyedül alkalmas kifejezését azon 
óriási — nem mindenki által megcselekedhető — 
alkotó munkának kifejezésére. Természetesen 
mint minden téren itt is disztingválni kell 
tudni és nem szabad «tenyésztésinek nevezni 
a — fájdalom — annyi felé látható, Isten szá
mában történő állatszaporodást, tengetést, sa
nyargatást!

v Hátra van még, hogy beszámoljak azzal, 
miként vált be a gernyeszegi tenyészetben az 
oda ugyan egy tenyészetből hozott szép, vér
felfrissitő bika? Hát bizony a szentdemeteri- 
nek ezen fiók tenyészetében sem vált be! Iva
dékai egy külterjes vagy parlagi tenyészetben 
nagyon is kielégítettek volna; de azt a kultur- 
nak, gyorsabb fejlődőnek, nagyobb testi tö
megűnek, hatalmasabb csontozatunak, nagyobb 
súlyúnak indult fiatal tenyészetet erősen, talán 
teljesen visszazökkentette volna, ha két évi 
használat után, — amidőn első borjai egy év 
körüliek voltak, — Gyárfás Endre jószágigaz
gató, borjainak egy velem együtt eszközölt 
szigorú szemléje s az ezt követő beható ta
nácskozás után, ki nem vonja a gernyeszegi 

] tenyészetből, nem fordítja kocsijának rudját 
( ismét Szentdemeter felé, nem vásárolja onnan 

a nagy átörökítő képességű «Csárdás*  nevű 
4-ik törzsbikát s épen ezen tulajdonságáért ki
vételesen 5 évig használva, utána nem vásá
rolja újból a szentdemeteri tenyészetből a 
«Szultán nevű jelenleg is ott működő 5-ik törzs
bikát, amelynek borjait bámulta annyira a gép- 
kiállitásson részt vett gazdaközönség s emelték 
ki az «Erdélyi Gazda*  és a «Gazdasági La
pokéban megjelent cikkek irói.

Mindezen, a laicus előtt talán jelentékte
lennek feltűnő, de a sok fáradsággal eredmé
nyesen dolgozott szakember által nagyra be
csülni szokott tenyésztési részleteket a gernye
szegi tenyészet jelenlegi derék tulajdonosa s 
bizonyos hivatottsággal, kedvvel, eredménnyel 
dolgozó intézője, talán nem is tudják, épen 
úgy, amint hogy rendesen fiatal emberek, 
leányok igaz érzésekkel szeretik a szülő any
jukat, de fogalmuk sincsen, — mert mérle
gelni sem tudják, — annak a bölcső mellett 
sok aggódás között eltöltött éjszakáit.

Eddigi fejtegetéseimből eléggé kitűnik 
tehát, hogy annak a gernyeszegi gazdasági 
gépbemutatás alkalmából méltán az elismerés 

I

pálmájával kitüntetett tenyészetnek megalapí
tása, a mostani helyes jövedelmező irányba 
terelése, fejlesztése épen úgy a Gyárfás Endre 
nevéhez fűződik, mint az uzdiszentpéteri ki
válóan szép és nagy testű, jógyapjas racka 
juhnyáj, a mély humusz rétegű Zóbel-féle tu
som bii toknak megszerzésével Uzdiszentpéter- 
nek uradalommá emelése s az alsózsuki Bakó
féle uradalom és kastélynak megvásárlása, va
lamint a különböző gróf Teleki birtokokon 
azok a solidan épített impozáns, modern gaz
dasági épületek, amelyeknek látása jóleső ér
zést kelt a szemlélő gazda lelkében, melyből 
önkénytelenül azon fohász száll égfelé, vajha 
hazarészünk minden nagy birtokán ilyen gazda
sági épületek tanúskodhatnának Erdélynek 
gazdasági culturájáról!

Tudvalevőleg az alig elmúlt év 1911 feb
ruár havában vált meg Gyárfás Endre a két 
gróf Teleki fivér közül, a Domokos gróf bir
tokainak s igy Gernyeszegnek is az igazgatá
sától, tehát még egy éve sincsen annak, hogy 
alkotását, a gernyeszegi magyarfajta gyorsab
ban fejlődő szarvasmarhatenyésztés dirigálását 
a gernyeszegi kastély fiatal, derék ura vette 
át, aki bizonyára abban az irányban fogja 
fenntartani és fokról-fokra tovább fejleszteni 
ezen fiatal és máris szépen jövedelmező te
nyészetet és meg vagyok győződve, hogy első 
sorban a fiatal gazda Gróf hárítaná el magától 
a tenyészet eddigi minemüségének személyéhez 
kapcsolt érdemeit és minden esetre, csak az 
ezután bizonyára bekövetkező emelkedés és a 
megalapozott sok jónak constanssá fejlesztése 
körüli fáradozásaiért fog reflectálni a méltán 
megérdemlendő babérokra.

Végezetül, hogy e fejtegetéseknek általá
nos tenyésztési haszna is meg lehessen, le kell 
vonnunk ezekből a tanulságot a következőkben:

Egy tenyészetnek értéke nem csak annak 
korától függ, hanem annak mesterétől és ha az 
a gernyeszegi magyat fajta györsabban fejlődő 
szarvasmarhatenyészet mindössze 18 azaz tizen
nyolc éves kora dacára is olyan szép és értékes, 
— aminthogy tényleg az, — akker az a még 
most is, habár — fájdalom — kisebb számban 
meglevő magyarfajta- szarvasmarha anyag ki
válóan alkalmas a haszonnali munkálkodásra, 
a kitenyésztésre s ezzel vagyonosodásunk, nem
zeti önérzetük, haloványuló dicsőségünk emé- 
lésére l

Rajta tehát Gazdatársak I ki-ki vegye ki 
magának ebből a részt! nem hiszem, nem hi- 
h-tem, hogy tévedett volna halhatatlan költőnk, 
amidőn megírta, hogy «Csak sast nemzenek a 
sasok és nem szül gyáva nyulat nubia 
párduca*  1

A tenyésztés mesterségének itt vázoltam 
azon módját, amellyel sikerült elérnem azt, 
hogy az általam eladott s most már az Erdé
lyi róm. kath. státus tulajdonát képező ezen 
javított, gyors fejlődésü magyar fajta tényé-

âgbJ» ■ E Europaszerte euo nelyen elismert kitűnő szerkezeti! ős legolcsóbb, a gazda minden 
nélkülözhetetlenek!! követelményeinek legjobban megfelelő

,Eredeti K^ Imá r-rosta !<“
Ez ÓTl njdonságalnkról szlvdikedjők ingyen árjegyzőket kérni.

KALMÁR és TÁRSA Hódmezővásárhely
Különleges termény tisztitó gépgyár és vasöntöde. Vezérképvlseíö

A Magyar Királyi Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége 

Budapest, v., váci-körut 32. a**



XLIV. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA (51.) 1912. FEBRUÁR 4.

szetnek tehenei darabonkint 600--750 kilo
gramm, a két éves bikák ped g darabonkint 
szintén 600—750 klgr. súlyúak, correcte test
alkattal s az igavonásra kiválóan alkalmas erős 
csontozattal, gyors mozgással és szívós kitar
tással; ezt a tenyésztési eljárást a tenyésztés
ben teljesen otthonos külföld s a tenyésztés 
világhírű mesterei, az angolok tulajdonképen 
nem >beltenyésztés«-nek, hanem kellő alkal
mas időben megkezdett és huzamos ideig foly
tatott örökön tenyésztés«-nek nevezik.

Hogy pedig ennek tudatában mégis min
denütt a »beltenyésztés« kifejezést használtam, 
ez készakarva azért történt, hogy a forma vé
gett a lényeget fel ne áldozzam — és már ab 
ovo megértethessem magamat hazánk és jele
sen szükebb körű hazánk (Erdélyrész) népies 
és nem népies tenyésztői túlnyomó azon több
ségével, akik e »tenyésztés<-nek külföldi iro
dalmát nem tanulmányozhatták (sajnos nekünk 
ilyen még nincsen), tehát a «terminus techni- 
cus< kifejezések szabatosságában sem jártasak 
s akik így azt a tenyésztési módot, amelyet 
én hazánkban egyedélállólag követtem s a mi
képpen kitűnt. Gnrnyeszegnek is hasznára aján
lottam, éppen úgy általánosan »beltenyésztés<- 
nek nevezik, amiként a «padlást» »hiú<-nak, 
a »tengeri<-t »törökbuzá<-nak, a háztartás és 
konyha részére szükséges kellékek raktárát 
«kamara*  vagy >spájz«-nak stb., stb. szokták 
általánosan nevezni.

Mátráé, paplan, pokróc, vala
mint mindenféle ágyhuzat szak- 
szerűen készítve, olcsó árbaj 
található. — Minden fajtájú ér 
nagyságú szalon, ebédlő és futó-

3 Bzőnyeg,- gyapjú es csipkefüg
gönyök.

Amerikai önműködő ablak-rollctták egyedül) 
W főraktára.

Mindazokat tehát akiknél a «beltenyész*  
kifejezés zavarólag feltűnhetett, a jó ügy érde- 
kébeni szives elnézésre s ezen utólagos cor- 
rectió tudomásul vételére kérem.

Kolozsvárt, 1912 január hó 8-án.
(Vége.)

„A magyaróvári Szarvasmarhate
nyésztési Egyesület" 1910 —11 ik évi 

működése.
Hazánk ezen régi ilynemű egyesületének 

a mult év szeptember 30 án záródott le 15-ik 
üzletéve.. Ezen üzletévről szóló megküldött 
— nemesebb tenyészállatok fotográfiájával és 
származásának feltüntetésével diszitett — je 
lentésében számol be hűségesen Újhelyi Imre 
gazdasági akad, igazgató, az egylet megalapí
tója. felügyelője, intéző és mozgató lelke, 
mult évi sáfárkodásáról.

Örömmel lapozgathatja a jelentést min
denki, akit az állattenyésztés csak egy csep
pet is érdekel, de különösen hasznos dolgo
kat olvashat ki belőle az, ' aki állattenyész
téssel bármimódon is foglalkozik, aki a népies 
állattenyésztést irányítja, szereti, aki a kis
gazdák jólétére, vagyonosodására befolyást 
gyakorolhat, vagy ezeket a szivén viseli.

Ezen jelentés minden egyes sorából s egy
általán az egylet működéséből kitűnik az, 
hogy mi lehet helyes ut és mód bizonyos kö
rülmények mellett, mely az állattenyésztés eme
léséhez, fejlesztéséhez vezethet, mi lehet egy 
helyesen megállapított cél, melyért érdemes 
küzdeni és hogy mily utánjárással és körül
tekintéssel, nem kapkodva kell eljárnia annak, 
aki a célt meg is akarja közelíteni.

Az egyesület célja a szarvasmarhate

nyésztést—-a tejtermelésre való tekintettel — 
hasznosítási irányba terelni s a tenyésztett 
állatokat és az általuk termelt anyagokat le
hető kedvezően értékesíteni.

Az állattenyésztés emelése érdekében az 
egyesület a tenyészállatok kiválasztásánál a 
termelés nagyságát veszi mindig irányadóul, 
úgy az apa-, valamint az anyaállatoknál. A 
nemes verseny előmozdítása érdekében díja
zással egybekötött tenyészállatvásárokat tart 
és tejelőversenyeket rendez. Ezenkívül az ál
lattenyésztés létalapját képező takarmányter- 

.mesztés fokozásával, a kereskedelmi takar
mányok olcsó áron való beszerzésével, köz
vetítésével játszik kezére az egyesületi tagok
nak. A termelt anyagok jobb értékesítése cél
jából tejszövetkezeteket létesített, ezenkívül a 
yorkshirei sertésnk tenyésztését, baromfiak 
közvetítését is felkarolja.

Ezen működési keretben a most lezára
tott 15-ik üzletévében igen szép sikereket ért 
el az egyesület.

25 darab bikát közvetített, illetőleg adott 
ki a községek részére, melyek nemes tenyé
szetekből és még inkább tejelés tekintetében 
kitűnő családokból származtak. Ezen 17500 
korona értékben vásárolt bikák 30%-os állami 
kedvezmény mellett jutottak’a községek bir
tokába és pedig az uralkodó száj- és köröm
fájásra való tekintettel, ezúttal nem a szoká
sos árverés utján, hanem kiosztással.

Különösen szép sikert ért el az egyesü
let és méltán mondhatja diadalának és a 
helyes irányban való, haladás elismerésének, 
a tagok bikáinak árverés utján való értékesí
tését, mivel idegen tenyésztőknek, gazdasági 
felügyelőségnek kisgazdái által nevelt 35 drb. 
tenyészbikát tudott eladni, 12—25 hónapos 
korban átlag 1033 korona árban. Legalacso
nyabb ár 600 korona volt, mig egy 6/4 éves 
bika, melynek anyja a tejelő versenyben I-ső 
dijat nyert, 300Ö koronáért cserélt gazdát, 

: ami, tekintve, hogy kisgazdának tenyésztésé
ből származó állatról van szó, maga is elég 
bizonyítéka az egyesület eredményes műkö
désének.

Sajnosán emlékezik meg a jelentés Mo 
sonymegye - melynek egész területére ki
hat az egyesület működése — állatállományá- 

I nak csökkenéséről, ami a megelőző évek rossz 
| takarmány termésében és az uralkodó száj- 
, és körömfájásban leli magyarázatát, melyek 
; miatt mintegy 6000 darabbal fogyott meg a 

■ szarvasmarhaállomány az utolsó években.
És habár módjában állott volna az egye

sület vezetőségének, állami segítség igénybe 
vételével az állomány ezen csökkenését ide
gen állatok, tehenek vásárlásával részben mér
sékelni, mégsem tette azt cs pedig helyesen, 
azon indokolással, mivel az itthon aránylag 

, kisebb áron beszerezhető, hasonlóan simmen- 
tháli jellegű pirostarka állatoktól a tejelésben 
elért' eddigi kedvező eredményét féltetette, 
eredeti pirostarka állatot pedig a rendel
kezésre álló összegből keveset importálhatott 
volna, mely tényleges szaporulatot nem idéz
hetett volna elő, az egyesületi tagok állatállo
mányában. Ezek mellett azonban a magas be 
szerzési ár nagyon is emelte volna az állatok
ban rejlő tőkét, mely a tej után aligha hozta 
volna meg a kellő kamatot.

Olcsóbb borzderes marhák, valamint az 
újabb importok utján bekerült bőtejelő álla
tok beszerzésére is lett volna alkalom. Ettől 
azonban szintén tartózkodott az egyesület ve
zetősége, nem akarván előre nem láthafó 
eredményű kísérletekbe bele vinni kisgazdáit.

1 És ebből tűnik ki különösen az egyesület 
helyes politikája, mely egyrészről óvja tagjait 
a felesleges kiadásoktól, másrészről a már sok 
fáradsággal elért eredményeket kétséges kí
sérletekkel veszélyeztetni nem kivánja.

Az állatállomány egyöntetűségének elő
mozdítása céljából 3 üsződijazást rendezett az 
egylet, melyen 1500 korona jutott a gazdák 
kezéhez, a földmivelésügyi miniszter adománya
ként. Ezen díjazásokon 76 gazdának 86 drb. 
l’/s éves üszője lett elővezetve, melyből 58 
drb. (67%) lett egyszersmint díjazva is. y -

Mint az egyesület ■ kitűzött célját — a 
tejelőképesség fokozását — leginkább szol
gáló működését, tejelőversenyt, két község
ben tartott az egyesület. A verseny 1 évig 
1910 február 1-től 1911 január 31-ig tartott 
mindkét helyen. A verseny alapját képező 
próbafejés, külön ellenőrzés mellett és .csak 
a tejmennyiségre való tekintettel havonkét egy
szer és pedig a tulajdonos tudtán kívüli idő
ben eszközöltetett. Ezen tejelő versenyeken 
elért eredmények mutatják meg leginkább a 
kitűzött cél felé való haladást, amennyiben 
még az, 1901-ben tartott ilynemű verseny al
kalmával 23 drb. versenyző tehén 2304 liter 
tejet adott átlag, addig a mostani verseny al
kalmával, a száj- és körömfájás dacára, 51 
drb. tehén átlag 3377 liter tejet produkált, 
így a két község állatállományánál 1000 liter 
tejnél több lett a tej szaporulat 10 év alatt. 
Ez mindenesetre a helyes tenyészkiválasztás- 
nak s különösen pedig a származás tekinte
tében körültekintéssel megválasztott apaálla
toknak köszönhető, de mindenesetre hozzá
járult ehhez maga a nemes versenyre buzdító 
tej elő versenyek ismétlődése' is. A díjazáshoz a 
földmivelési miniszter 1346 koronával járult.

Az egylet keretében álló tejszövetkeze- 
zetek a lefolyt üzletévben hatalmas működést 
fejtettek ki, ami a beszállított tej mennyiségé
ből és értékesítéséből látható.

A megindulástól számítva maximálisan 
21 tej szövetkezet volt működésben, mely a 
lefolyt évben 17-re redukálódott, minek oka 
a megfelelő vezető egyének hiányában kere
sendő.

Dacára a szövetkezetek és ezzel kapcso
latban az üzletrészeknek 230-al való apadásá
nak, a 3315 üzletrész után a beszállított tej 
mégis 3,079.519 liter volt, 135.981 literrel 
több, mint a megelőző évben. Ez mindenesetre 

1 gyönyörű eredmény, mert a takarmánytermés 
j sem volt kitűnő, az abraktakarmány ára is 

emelkedett s a szájfájás miatt is apadásra le
hetett kitátás.

És bár a literenkénti kezelési költség is, 
1’73 fillérről 1'98 fillérre emelkedett a ma
gasabb munkabérek és amiatt, mert a több 
munkát és figyelmet érdemlő sajtgyártás is ki- 
terjedtebb mértékben űzetett, mégis a tej tiszta 
értékesítése a lefölözött tej értékét is számí
tásba véve a me előző évi 14.20 fillérről 
14'81 fillérre emelkedett, amiért a bevétel a 
486 074'89 koronát érte el ami cgy-egy üz
letrészre 146.63 korona bevételt jelent, ami
vel szemben a mult évi 119'49 K bevétel áll.

A kedvezőbb értékesítési viszonyok mel
lett ezen több jövedelem pedig főleg abban 
is leli magyarázatát, hogy mindinkább áttértek 
a jövelmezőbb friss tejértékesitésére és sajt
készítésre és redukálták a vajkészitést azon 
tapasztalaton okulva, hogy azon szövetkezetek 
melyek tisztán vajat készítettek, Jegalacso- 

j nyabb áron értékesítették a tejet. Hét waggon- 
nál több sajtot készítettek a szövetkezetek, s 
ily alakban a tej literje tisztán — a sajtké-

Legnagyobb választék és legjutányosabb 
árban kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelők és finom angol és francia zsobkendők. 

Női len és chlffon ingek, bugyigók, szoknyák, 
háló ingek és kabátok.

Fin én leányka fehérnemű mindon nagyságban 
és minőségben állandó raktar

Sárga Kristóf
————— utódai ..............  1 *

fehérnemű, vászon és sriónyegnary raktára 
Kolozsvárit, Deák Fercncz-u. 3- 2005
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zitéssel foglalkozó szövetkezetek 2 78 fillér 
pzelési költségének leszámítása után— 1813 

_Iérrel értékesült és 100 liter tejből 10 83 
kgr. érett sajtot készítettek. Ezzel szemben 
egyeeül vajgyártással foglalkozó szövetkeze

te k maximálisan csak 12’22 filléren értékesí
tették a tejnek literjét.

Igen kedvező adatokat tüntet fel a je
lentés a takarmánymagvak, műtrágyák közve- 

. atésénél, a mütrágyázási ’’’ leteknél is, va- 
,smint a sertéstenv- u fejlesztésénél is, 
mennyiben 300 a . yokshirei tenyészkocát 
s 7 drb. kant osztott ki a tagok között 30 
zázalék, illetve a kanokat 50 százalékos ár

kedvezmény mellett.
Ily kedvező eredményeket mutat fel az 

gyesület Újhelyi vezetése mellett, miért is 
méltán hajthatjuk meg előtte az elismerés 

szlóját már csak azért is, mert régebben 
elismerte és alkalmazta is a szövetkezeti esz

mékben rejlő nagy kincset, felhasználván ehhez 
a mosonmegyei nép nagyobb fokú inteligen- 
ciáját és a kedvező földrajzi fekvés folytán a 
jobb értékesítési és piaci viszonyok kiakná- 

z ását.
A mi erdélyi viszonyainkra vonatkozó

lag e jelentésből azon megszívlelendő tanul- 
s ágot vélem kiolvasni, hogy habár a mi szarvas- 
m arhaállományunk a tejgazdasággal kapcsola- 
os állattenyésztés felkarolására kevésbé al

kalmas, népünk ily iiányu íogékonysága sem 
olyan, mint a moSonmegyeié, földrajzi hely
zetünk is más, mégis, tekintve a kolozsvári 
nagyobb fogyasztási gócpontot, ahol a tej- és 
tejtermékek mindig biztos vevőre találnak, a 
tejgazdaságok fejlesztése szövetkezeti alapon 
nagyon is háládatos.

Erre vonatkozólag pedig mintegy kínál
kozik azon mód, hogy a Kolozsvár környé
kén lévő községekben s egyáltalán mindenütt 
ott, ahonnan a friss tejnek beszállítása Kolozs 
várra könnyen eszközölhető, a szarvasmarha
tenyésztés iránya a tejelésnek megfelelő le- I 
gyen, s ezen helyeken tejszövetkezetek ala- í 
kittassanak, melyek kolozsvári központtal egy
séges szövetséget alkotnának, ahová a tejet 
beszállítanák, ahol részint friss állapotban, 
részint tejtermékek alakjában értékesíttetnék 
az. Ezzel nagy szolgálat volna tehető nemcsak 
a szarvasmarhatenyésztés emelése és igy nép 
vagyonosodása érdekében is, de a Kolozsvá
rott uralkodó tejinség is szanálható volna ily 
utón.

Sztankovies János.

A sorbatrágyázással Erdélyben elért 
eredmények ismertetése.

ív.
Zab sortrágyázás.

A zabbal 1911-ben Erdélyben végzett 
összehasonlító sorbatrágyázási kísérletek közül 
az alábbi gazdaságokból sikerült a kísérletek 
eredményeit összegyűjteni.

1. Fodor Ödön ladámosi gazdaságából. 
A kísérletet maga a tulajdonos hajtotta végre.

2. Kincstári birtokkezelőség alsódetre- 
hemi gazdaságából. A kísérletet Páll Károly 
birtokkezzelő végezte.

3. Kincstári birtokkezelőség fehéregy

házai gazdaságának bekuzai részéből. A kí
sérletet Elekes Imre birtokkezelő végezte.

4. Szász István novolyi gazdaságából. 
A kísérlet végrehajtója maga a tulajdonos volt.

5. Szabó József-féle gazdasági iskola 
tordai gazdaságából, a kísérletet Gálos Zoltán 
tanár eszközölte.

Az egyes kísérleteknél eszközölt meg
figyelések a következők voltak.

1. A sorbatrágyázva vetett zabot csak a
trágyázatlanul vetettel hasonlítottam össze. A 
sorbatrágyázás a kelésre károsan nem hatott, 
mert a ser batrágyázott zab szépen kelt. A sorba- 
trágyázott zab hamarább érett, sokkal nagyobb 
termést adott és szebb, fejlettebb szemeket. (La- 
damos.) .

2. A zabot őszi szántásba, tavaszi foga
solás után vetettem. A sorbatrágyázott igen 
szépen kelt és rohamosan fejlődött A kísérleti 
táblák között a fejlődés alatt különbség nem 
volt észlelhető. (Alsódetrehem.)

3. A kísérlet mindenegyes tábláján meg
látszott a kései májusi vetés és a májusi 
nagy szárazság káros hatása. A kelés, bokro- 
sodás igen gyenge volt, a tartós szárazság 
következtében és azt a vetés mindvégig meg- 
sisylette. Általában az egész tábla igen gyenge, 
túlzás nélkül mondhatom, a leggyengébb volt 
az összes zabtábláink között, ami leginkább a 
késői vetésnek tudható be. Hozzájárul termé
szetesen a talajso ványsága is, ugyanis a gaz
daság zabföldje régi háromnyomásos határba 
esik, silány termőerőben van, istállótrágyát 
soha nem kapott. A nitrogén hiánya miatt á 
szuperfoszfát foszforsava megfelelően érvénye
sülni nem tudott. Hogy közvetlen a maghoz 
adott műtrágya ártott volna a csírázásnak, azt 
egyetlen esetben sem tapasztaltam, mert a zab 
úgy kelt az egyik táblán; mint a másikon. 
(Fehéregyháza.)

4. A trágyázatlan és sorbatrágyázott zab 
között a kelésben szembetűnő különbséget 
nem láttam ugyan, de azt igenis tapasztaltam, 
hogy a sorbatrágyázás a kelésre károsan nem 
hatott. A további fejlődésben különbséget nem 
állapítottam meg, de a szemtermésben igen, 
még pedig a sorbatrágyázás javára. (Novoly.)

5. A sorbatrágyázás a csírázásra káro
san hatott. A további fejlődésben különbség 
nem mutatkozott, a vetés ritka és gyenge 
maradt. A gyenge terméseredményt annak tu
lajdonítjuk, hogy a sorba adott műtrágya 
mennyisége talán sok volt. A jövő év tavaszán 
a kísérletet az adandó műtrágya mennyisegére 
nézve óhajtjuk bizonyos kombinatióval meg
ejteni, A termésben a szórvatrágyázött par
cella nagyobb termést adott. A minőség úgy 
a sorba, mint a szórvatrágyázött parcellán jobb 
volt, mint a trágyázatlanon. (Torda.)

A trágyázás utolsó éve az egyes gaz
daságokban — kivéve a tordait, ahol 1908-

ban volt a terület istállótrágyázva — meg
állapítható nem volt.

Az ismertetett zab sorbatrágyázási kísér
letek eredményei szerint a sorbatrágyázás, 
mely a Rekord II géppel lett végezve 26 — 
500 kgrmig terjedő terméstöbbletet idézett elő 
a szemtermésben. Kivételt képez a tordai kí
sérlet, ahol a sórbatrágyázott zab kevesebb 
szemtermést adott, mint a trágyázatlan és a 
szórvatrágyázött zab. A kísérletező okát adni 
nem tudja ennek, valószínűleg azonban annak 
tulajdonítja, hogy sok volt a sorbaadott 100 
kgrm. szuperfoszfát, miért is a tavasszal újabb 
összehasonlító kísérleteket fog végezni. Hogy 
mi idézte elő ezen egyetlen esetben a ked
vezőtlen eredményt, azt a sorbatrágyázás kö
rülményeinek ismerete nélkül megmondani ba
jos, de, hegy valami különleges mellékkörül
mények játszottak közre az bizonyos, mert a 
zabnál hasonló esetről nem tudok {tudok A 
sorbatrágyázás kérdésének tisztázása szem
pontjából azonban nagyon kívánatos lesz, ha 
a kísérletező újabb kísérlet tárgyává teszi ezt 
és részletesen ismerteti annak idején az újabb 
elért eredményeit.

A többi kísérlet eredményei közül a leg
nagyobb szemterméstöbbletet és a legnagyobb 
jövedelmet is a ladámosi gazdaaságban érték 
el, csak az a kár, hogy ebben a gazdaságban 
nem állapították meg a szemtermés minősé
gét és a szalmatermés mennyiségét.

A novolyi gazdaságban a sorbatrágyá
zással elért terméseredmények húsz kataszt- 
rális hold termésmennyiségéből lettek • meg
állapítva.

Az alsódetrehemi és fehéregyházai kísér
letek eredményei nagyon figyelemreméltó mó
don lettek Szász István felügyelő utasítására 
beállítva és dacára a műtrágya érvényesülé
sét meggátló ama körülménynek, hogy az idő
járás kedvezőtlen száraz volt, az eredmény 
mégis kedvező volt a műtrágya javára. A kí
sérletek eredményei szerint a sorbatrágyázás 
mindkét helyen tekintélyes mértékbán növelte 
a szemtermést, nemcsak a trágyázatlannal 
szemben, hanem a szórvatrágyázottal szemben 
is, pedig sorba mindenkor a szórva adott szu- 
perfoszfátnak^csak fél mennyisége lett elvetve 

A sorbavetett műtrágyával elért termés
többlet nem csak a szemtermés mennyiségét, 

Í hanem annak értékét is növelte. Mig a szörva 
adott műtrágya a trágyázás költségeit sem fe
dezte, addig a sorbaadott félmennyiség nemcsak 
a költségeket fedezte, hanem még jövedelmező is 
volt és a trágyázatlannal szemben elért termés
többletének az értéke 3’89—14 74 korona, a 
szórvatrágyázottal szemben pedig 5 96—21 66 
korona volt.

■ A terméstöbblet értékének számitásánál 
a zabot métermázsánkint 18 koronával vet
tem fel

Oberurseli Motorgyár Részvény-Társaság Oberursel
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A végrehajtott kísérletekre vonatkozó termelési adatokat az alábbi táblázatos kimutatás tünteti fel:
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1. Ladámos homokos buza őszi szántás 
tárcsázás. 111/20 VII! 8 — trágyázatlan 600 — _ __ _ _ ____ - —

. agyag boronalás Vili 2 11120 75 kg. Sph sorba 1100 500 — ■ — — 78'44 — — — —
2. Alsódetrehem agyag tengeri őszi szántás 11121 Vili 12 — trágyázatlan 907 — — — — ■ — — — — 46

tavaszi 111/21 5o kg. Sph. sorba 1021 114 — 93 — 14 74 — 21-66 — 46
i fogasolas

ff
— 00 kg. Sph. szórva 928 21 — — ■ — — 6-92 — — 46

ff 111/21 60 kg. Sph. sorba 1023 116 — 70 — 13 39 — 17 48 — 46
ff 120 kg. Sph. szórva 953 46 — — — - 4’45 — ■— 46
» 55 111/21 75 kg. Sph sorba 1025 118 — 59 — 12-17 — 17-17 — ■ 46
J’ ff — 150 kg. Sph. szórva 966 59 ■— — — — 5 00 — 46 •

3. Fehéregyháza agyag tengeri táv. szántás V/9 Vili 31 ■ — trágyázatlan 302 — — — — — — — — 45
ftrasolás V/9 50 kg. Sph. sorba 328 26 — —, ■— -- 110 488 — 45

i ■_
ff 1V/20 100 kg. Sph szórva 328 26 — — — — 6’02 — — 45

■ , -
ff V/9 60 kg.Sph.sorba 376 74 — 4 — 5 83 .— 5 96 — 45
ff 1Y 20 12(> kg. Sph. szórva 372 70 — — — — 013 — —; ■ 45
ff V/9 75 kg Sph.sorba 374 72 — ■ 4 — 3’89 — 7-27 . — 45

IV, 20 150 kg. Sph szórva 370 68 — — - ' — 3-38 — — 45
4. Novoly agyag tengeri tavaszi 11116 Vlll/3 — trágyázatlan 680 - — . — — — . — — — 50

szánta;,
2 tárcsázás 

tavaszi 
szántás,

n V 111/16 75 kg. Sph. sorba 80 120 — — — 12-53 — — — 50
5. Torda homokos mag 1119 Vll/30 — trágyázatlan 520 — — — — — — — — 45

agyag brkköny ff ff — 200 kg. Sph. szórva 600 80 — — — — 700 — — 46

1

tárcsázás 111/9 100 kg. Sph. sorba 310 210 290 37-80 45-20 46

Ezen kísérletek eredményeiből látható, 
hogy a jövedelmező trágyázás szempontjából 
milyen fontos az ilyen kísérleteknek az eszközlése-

Igen üdvös volna, ha ezen különböző 
módon és mennyiségben alkalmazott műtrá
gyának az utóhatását is megfigyelnék!

A szalmatermés eredményeit csak a fehér
egyházai kísérletnél állapították meg, amely 
szerint úgy a sorbatrágyázás, mint a szörva- 
trágyázás utján adott szuperfoszpát emelte a 
szemtermést is. A trágyázatlan zab adott 38; 
a 50 kgrm. Sph. sorba és a 100 kgrmmal 
szórvatrágyázott 42; a 60 és 75 kgrmmal 
sorba és a 120 és 150 kgrmmal szórvatrágyá
zott pedig 46 keresztet (egy keresztben 13 
kéve volt.

Ha ezen kísérleteknél összehasonlítjuk a 
talaj előkészítésének módját és a vetés idejét, 
feltétlenül szembetűnik, hogy a termésmennyi
ségek mennyivel nagyobbak és a szuperfosz
fát mennyivel jobban érvényesült az őszi szán
tásba korán vetett zabnál, mint a későn és 
tavaszi szántásba vetettnél.

A végrehajtott kísérletekre vonatkozó 
termelési adatok szerint a sorbatrágyázás ér
demlegesen figyelembe jöhet a zab műtrágyá
zásánál.

(Folyt, köv.)
Juhász Árpád.

A vérfejii csabair.*
Latinul Poterium sanguisorba vagy Sang- 

visorba minor, németül Kiéin Braunnelle, vagy 
Bibernelle vagy Pimpinclle.

Évelő. A régi magyar irodalomban „vér- 
főnek“ is hívták és „csabaüröm“-nek is ne
vezték, mivel a gyógyászatban is használták.

Lippay magyar iró szerint: „Akinek a 
vére foly, csak kezébe tarcha a gyökerét, úgy,

’ Mutatvány c. Dorner Bélának rKas:áló is 
legelőjavitasu cim alatt közelebb megjelenő nzak- 
kónyveből (Kapható a szerzőnél Bpe.it, füldtnivelcs- 
tlgyi minisztérium.) 

hogy megmelegüljön, megállítja azt az“. De 
régénte a háztartásnál mint emberi eledel is 
szerepelt, mert gyen e leveleit salátának hasz
nálták, sőt borba is tették fűszernek. Lippay 
szerint: „Borba tenni és róla innya kedvesebb, 
mert annak jó dinnye szagot és ízt ád, mintha 
megfüszerszámozták volna".

Angolországban azonban takarmányul 
használták már az 1780-as években. Angol 
forrásból merit Pethe Ferenc is, midőn e nö
vényről, mint a rét és legelő takarmányáról 
igy beszél 1805-ben kiadott könyvében:

„A pimpinellát (Poterium sangvisorba.) 
ugye szép neve van ? mely rá néze igen tzifra 
plánta, úgy ül ott mint egy nagy bokor pet- 
reselyem. Juhlegelőnek veti, vagy vetette in
kább ezelőtt az ánglus. Ez nem annyira ta
karmány, mint orvosság, állandó lóherék közzé, 
mint már a lutzernába, nem árt egy keveset 
vetni; de nem árt: nem vetni is. Ez a plánta 
télen által is zöld a hó alatt.

Egy' 1820-ben megjelent takarmányter
melési német szakkönyvbe Kreyssig azt itja 
e növényről, hogy a gazdára fontos növény, 
juhok számára kiváló takarmányt ád.

Ezen növény időjárás és talaj iránt nem 
válogatós, száraz fekvésű, silány talajon te
lepedik meg és inkább a száraz hegyoldalo- 
kat választja, de sik földön is megél, csak 
legyen a talajban némi mésztartalom. Maga
sabb hegyeken már ritka.

Nálunk vadon is előfordul, de Angol, 
Francia és Németországban cultiválják is és 
vadon is sűrűn tenyészik.

Ezen növény oly hatalmas fejlődési és 
alkalmazkodási képességgel van ellátva, mivel 
kevés mezőségi növényünk bir.

Szívósan tenyészik rósz, vagy jó helyen, 
de mig sovány helyen kiesi és alacsony ma
rad, addig jobb talajon ő is nekilendül és 60 
cin. magasságra is felnő, úgy, hogy egv jó 
kaszálást is ád. Tiprást, legelést jól birja, 
gyorsan sarjadzik.

Erdé’yben sovány köves incultur hegy 
oldalokon is megélt, illetve sokszor a sokféle 
főmagból majdnem csak ő volt a legkitartóbb 
és uj tenyészési helyével leghamarabb meg
barátkozó.

Itt tanultam ezen hálás növényt meg
ismerni és értékét megbecsülni.

Nagyon jó tulajdonsága az is, hogy eny
hébb télen, vagy a hótakaró alatt is zöld ma
rad és alig futott le a hegyoldalról a tavaszi 
erősebb napsugárra a hó, rövid idő múlva 
már ezen növény kezdett életre éledve fej
lődni’ és a legelső tavaszi juhlegelőt szolgál
tatni.

Száraz nyarat kitünően átvegetálja, mert 
gyökerét mélyen a földbe ereszti (mélyebbre 
1 méternél is) és az altalaj nedvességéből 
szerzi vízszükségletét.

így nemcsak mint takarmánynövény jön 
számba, hanem mint Meliorátiós növény is, 
mert terméketlen, inkultur, parlagföldek föl
tárására és följavitására kiválóan alkalmas és 
mivel gyökereivel az altalajt is fölporhanyitja 
és utána igényesebb növények termelésére 
alkalmassá teszi.

Ezen hálás növény tehát sokkal nagyobb 
megbecsülést érdemel, miut a minőben eddig 
része volt.

A mezőn kitartó, 8—10 évig is marad 
egy helyen és miután sok magot termel és 
azt könnyen hullatja, igy magvetés által is 
szaporodik. Cultura alá véve azonban másféle 
növényekkel kell vetni, mivel különben ritka 
gyepet alkot.

Szára egyenes, kissé megfásul, levelei 
hasonlítanak a petrezselyemhez, virágzata gömb- 
alaku, zöldes-piros színűek, magva négyszög
letes, barna, szűrös, bőrös magtokban van, 
könnyen és gyorsan csírázik. A baltacimmal 
egy társaságban szokott élni, igy magva sok
szor a baltacitnniag közé kerül.

Egyetlen baja, hogy țiiszcrillatu az egész 
növény, mely annál erősebb, minél jobb és 
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humozusabb talajon női és viszont minél so
ványabb talajon él, annál kevésbbé vehető 
ezen ^fűszeres illat és iz nála észre. (Én Er
délyben a sovány talajokon nőtt növényen 
tényleg kevésbbé éreztem ezt, mint pl. Lovrá- 
nában a tengerparti villák parkjaiban intensiv 
napfényben és trágyázott talajon nőtt növé
nyen, vágy a DÍmántuli legelőkön.)

Szénában — tehát megszáritva — és a 
mezőn többféle fii között elkeveredve ezen 
füszérillat elmosódik és az állat már jobban 
megeszi. A juhok különbén — melyek folyto
nos náthában szenvednek; tehát szaglásuk is 
töínpább, mint pl. lovak vagy marháké — a 
növényt szívesen megeszik igy is, úgy is. Ko
pár, silány hégyöldalokon nőtt mezőn pedig 

. nem szoktunk simméníháli vagy hollandiai 
drága tehéneket legeltetni.

Miután magva kereskedelmi áru (és olcsó) 
igy ja füínagkeverékékbe kisebb arányban
5—8% bevenni, vágy holdanként néhány kiló
grammot pbtléktiak elvetni nagyon ajánlhatom, 
kaszálóknál nem-annyira, mint legelőknél és 
átinál inkább, minél silányabb talajjal van 
dolgunk.
j Egy fajtája a közönséges vagy orvosi csa
bait, Sangvisorba officinális, (Braunelle) mely 
teljesen Hasonlít az előbbihez, tulajdonságai
ban i is megegyezik véle, csak az a különbség, 
hogy ez már a hegyvidék magasabb fekvésű 
nedves helyeit keresi és inkább anedvesebb 
mezőkön'él, nagyobb és annál sokkal fűszere
sebb, úgy, hogy ezt már az állat tényleg nem 
szívesen eszi. Ennek virága sötétébb piros és 
élénkebb szinü.

Nevét onnét kapta, mert gyökerének 
főzetét torokgyulladásnál összehúzó szernek 
használják és vérállitó szernek is.

IRODALMJ_SZEMLE.

Az erdö, annak mivelóse, hasznai, vé
delmé és rendezése. Irta: Földes János. A 
«Köztelek Olcsó Könyvtára*  III. évfolyamának 
9, és '10. füzete. 28 ábrával. Ára 1 korona. — 
Az erdőgazdaság szoros összekötettésben áll a 
mezőgazdasággal, ennek sok esetben szerves 
kiegészítője. Mágyon sok gazdának többé-ke- 
vésbbé az erdőgazdálkodás is munkakörébe 
tartozik és igy szüksége van erdészeti szak
ismeretekre. Különösen áll ez, ha az erdőt 

.nem mint egy összetett forgalmat tekintjük, 
‘ hanem azt elemeire — az egyes különálló és 
sok ! egymás ' mellett levő fára — felbontjuk. 

:Ha az erdőgazdálkodásban nagy átlagban ész
lelhető is az örvendetes haladás, a fejlődésnek, 
a nagyobb hasznosításnak még tág tere nyílik 
ma is. Éppen azért az erdészeti szakismeretek
nek a terjesztésére a legszélesebb körben 

'Szükség Van, annál is inkább, mert még a 
megfelelő mezőgazdasági elméleti és gyakor
lati szaktudással biró gazdák erdészeti isme
retei is a legtöbb esetben hiányosak és kiegé

szítésre szorulók. Éppen ezért valóban hasznos 
niuhkát végzett a szerző, amidőn megírta és 
az OMGE könyvkiadóvállalata, amidőn kiadta 
ezt a füzetet, amely kiváló szakszerűségénél, 
gyakorlati irányánál és sikeres kidolgozásánál 
fogva alkalmas arra, hogy a gazdaközönség 
körébén terjessze az okszerű erdészet ismere
teit, de hasznos szolgálatokat tehet az intelli
gens gazdák erdészeti szaktudásának fejlesztése 
terén is. A füzet tartalmát illetőleg tájékozást 
nyújthatnak a fontosabb fejezeteknek alább 
felsorolt címei: Erdeink kiterjedése és elosz
lása. Erdőt alkotó fanemek, Az erdőalakok, 
Az erdők felújítása és ápolása, Az erdő hasz
nálata. A 'mezőgazdaságot gyámolitó mellék
használati tárgyak. Leginkább ipari célokra 

I

szolgáló mellékhasználati tárgyak, Egyéb mel
lékhasználati tárgyak, Az erdő védelme, Az 
erdő rendezése, Az erdő közvetett hasznai. 
Ezt a gazdag anyagot felölelő, érdekesen és 
áttekinthetően megirt füzetet 28 ábra teszi 
élénkebbé és érthetőbbé.

Megrendelhető a «Pátria1 r.-t. könyvke
reskedésében Budapest, IX, Üllői-ut 25.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ A lej hűtése közvetlenül a, fejős után 
Milano városa egy szabályrendelettel arra köte
lezi mindazokat a termelőket, kik a városba 
élelmezési célokra tejet szállitannak, hogy a 
tejet közvetlenül a fejés után az istállóban lehűt
sék" Ezen rendelkezés a termelők részéről nagy 
ellenzésre talált A termelők által a szabály
rendelet ellen felhozott ellenvetésekre Menozzi 
tanár, az egészségügyi havatal tőnöke válaszolt 
a Bulletino del’Agricultura legutolsó számában. 
Azt mondja: Egyedül azon érv érdemel meg
fontolást, hogy a közvetlen hűtés által 2—3 
százalék elvész. Ez azonban nem áll, mert súly
ban legföljebb 0"5 százalék vész el, ha elővigyá
zatosak vagyunk és a tejet kellően lefolyni 
engedjük. Ezen mennyiség megfelel annak, 
amely a hajcsövesség törvényénél fogva a nyílá
sokhoz tapad és amely azután az öblítésre hasz
nált vízzel távozik. Mindazonáltal ezen mennyi
ség nem vész el teljesen, ha az öblögető vizet 
malacok táplálására használják. Ugyancsak ez 
alkalomból rámutat Menozzi tanár arra is, men
nyire illogikus a tejet űrtartalom szerint eladni, 
amely körülmény önkéntelenül is a tej meg- 
keresztelésére vezet. Idézi töb amerikai város
nak példáját, melyek nem lévén képesek a tej 
ellenőrzését erélyesen keresztül vinni, megelé- 
gesznek néhány találomra vett minta vizsgála
tával és visszautasítanak minden oly tejet, mely 
köbcentiméterenként több mint 10,000 csirát 
tartalmaz. Ez maga után, vonja közvetlenül a., 
fejés utáni hűtés és a tejnek hidegen való 
további eltartását is.

+ A húsfélék romlandósága. A gazda
ságban gyakran előfordul, hogy a hasznos 
háziállatokat valamely fenforgó betegség foly
tán hirtelen, — mint mondják — kényszerből 
húsra kell értékesíteni. Az ilyen kényszerből vágott 
állatok húsát — ha a husvizsgáló a közfogyasztásra 
alkalmasnak minősiti, — hamarosan fel kell 
használnunk. Az ilyen beteg állatok husa több 
vért tartalmaz, mint az egészséges (következés
kép jól elvérzett) állatok husa, a minek okáért 
a hús hamarább bomlik. A kényszerből vágott 
állatok hússá semmi kép sem alkalmas a besó- 
zásra, vagy kolbász gyártásra.

A húsféleségek elhelyezésére is nagy 
gndot kell fordítanunk, mert a meleg, nedves 
levegőben vagy netán még tisztátlan helyiség 
ben csakhamar megromlik. Nedves helyen gyak
ran szürke vagy zöldes penész rakódik a húsra.

Nagyobb husdarabot egyáltalán nem cél
szerű halomba rakni, mert a hús ilyképen 
hamarosan erjedésnek indul. Nem célszerű a 
húst közvetlenül természetes jégre tenni, a ter
mészetes jó ugyanis baktériumokkal szennyezett 
lehet. A jégálló baktériumok azután a húsra 
is káros hatást fejtenek ki. A romlott húsféle
ségek élvezete az ember veszedelmes betegsé
gét okozhatja, így kivált a rothadt húsfélék 
igen veszedelmesek. A rothadt húsfélék ren
desen kellemetlen szagot terjesztenek, az ilyen 
húsféléken a hús közti zsírszövet zöldes szint 
ölt, a hús rézvörös színűvé válik, sokszor egé
szen szétmállik. Hasonló képen a kolbászfélék 
is szellős, tiszta és száraz helyen helyezendők 
el, mert ezek csakúgy megromolhatnak, mint 
•a fel nem dolgozott hús. Ha a kolbászfélék 
töltelékéül rothadt húst használunk, a belőle 
készült kolbász természetesen szintén csak 
romlott áru lesz; e kolbászok romlottsága 
ugyanolyan jelekről ismerhető fel, mint a hús 
rothadt volta. A kolbász azonban utólagosan 
is megromolhat. Az ilyí-.jta kolbászok szaga is, 
ize is kelemetlenül édeskés; ez a hiba a netn I

szaka,.,. embernek gyakran fel sem tűnik. 
Lehet a kolbász avas, is, amikor a töltelékbe 
lévő szalonna részek sárgásak vagy piszkos
sárga színűek, az ilyen kolbászok szűrös szaguak.

Konzerválási célra jó a konyhasó, nem 
célszerű azonban salétromot használni, mert 
egyfelől árt az ember egészségének, másfelöl 
a salétrommal konzervált húsféleségen nehezeb
ben ismerhetők fel a rothadás jelei. A sók 
általában alkalmasabbak a konzerválásra, mint 
a savak,

Ügyelni kell arra is, hogy a húst tiszta 
helyen dolgozzák -fel! és az egyének, kik ezt 
végzik, egészségesek legyenek. A typhs beteg
ségből felépülő egyéneknek egy ideig nem sza
bad húst feldolgoztok, mert ezek a húst kön
nyen beíertőzhetik s a hús után a fogyasztóknak 
typhoșus betegségét okozhatják.

— A Magyaroszágon termelt dohányfaj
ták. Magyarországon általánosságban háromféle 
dohányfajt termesztenek, melyek egymástól úgy 
alak, mint belső értékre nézve különböznek.

1. A legnagyobb mennyiségben az úgy
nevezett nehéz, vagy közönséges leveleket ter
melik. Ezekből nyerik a közönséges vagy 
belföldinek nevezett szivarokhoz való boríték-, 
burok- és bélanyagott, mig ezeknek csekélyebb 
minőségű részéből a közönséges pipadohányokat 
gyártják. Ezen legismertebb közönséges levél
fajták közé tartozik: a szamosháti, szegedi, rózsa 
és kigyósi kubadohány.

2. Már kisebb mennyiségben termesztik 
a künnyü, vagy kerti dohányt, dohányt, mely
hez az u. n. muskotály is tartozik. Ezek adják 
a szivarka és finomabb minőségű pipadohányo
kat. Ilyenek: a rétháti, verpeléti és a muskotály
dohányok: a cșetneki, gálócsi szentandrási stb.

3. Legkisebb mennyiségben az úgyneve
zett kapadohányt — a nép nyelvén : ibolya
dohányt — termesztik, amelyből kizárólag 
vágni és közönséges pipázni való dohány ké
szül — még pedig akként, hogy a csekélyebb 
minőségű pipadohányok közé mintegy negyed 
vagy ötödrész ibolyadohápyt .kevernek és mint 
ilyen kevert dohányt hozzák forgalomba.

EGYLETI ÉLET.

Meghívó
az Erdélyi Gazdasági Egyesület kolozsmegyei 
osztályának Kolozsvárt, 1912 február hó 8-án
d. e. 10 órakor a Megyeház tanácstermében 
tartandó intéző bizottsági gyűlésére.

Tárgysorozat:
1.-  Elnök megnyitja, a gyűlést.
2 Földmivelésügyi miniszter.leirata: négy 

hetes kornál fiatalabb, borjuk eladásának szi
gorításáról.

3. U.. a.: Kolozsvármegyében tervezett 
községi kenderáztató telepek .létesítéséről.

4. A kolozsvári 21-ik honvéd, gyalog
ezred átirata: községi gazdasági üzemterületek 
kimutatása gyakorló terek létesítése okából.

5. * Évi szakosztályi közgyűlés helyének, 
napjának s tárgysorozatának megállapítása.

6. Az 1912. évi sz. o,-működési tervezet és 
költségvetés megállapítása.

7. Az 1912. évi járási szarvasmarha te- 
nyészállatdijazások tervezése.

Jelentések.
8. Az E. G. E. által felajánlott vetítőgép 

alkalmazásáról.
A9. 

ügyéről.
10. 

sáról.
11. 

sairól és

bonchidai gazdaköri. Icgelőbérlct

A kolozsborsai gazdakör megalakitá-

A sz. o. vasárnapi gazdasági clőadá- 
tarifolyamokról.
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12. A sz. o. kolozsmegyei községi házi
ipari tanfolyamairól.

13. Jelentés a kirendeltség működéséről 
s más ügyekről.

14. Indítványok, javaslatok."
Kolozsvár, 1911. január hó 31-én.

Dózsa
cs. és kir, kamarás, alispán, 
. szakosztályi alelnök.

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK

Védekezés az almafák veszedelme ellen. 
Serényi Béla gróf földmivelésügyi miniszter 
elrendelte, hogy a vértetüvel veszélyeztetett 
almatermő vidékeken a rovartani állomás hi
vatalnokai a védekezés szükségéről és gyakor
lati módozatairól ismertető előadásokat tartsa
nak. Kadocsa Gyula az állomás asszisztense 
eddig Vasmegye felsőörsi és Sopronmegye 
nagymarton! járásában tartott előadást, a gazda
közönség élénk érdeklődése mellett. Az elő
adásokat folytatják.

A község közterületein összegyűlő vizek 
továbbvezetése. Fölmerült esetből kifolyólag 
elvi határozatban mondotta ki a földmivelés
ügyi miniszter, hogy a község közterületein 
összegyűlő vizek továbbvezetéséről való gon
doskodás nem a szomszédos telektulajdonosok, 
hanem a község közönségének a feladata.

A földmivelésügyi minisztérium népies 
kiadványai A földmivelésügyi minisztérium ki
adványaiból a mult esztendő folyamán 105.114 
példányt küldöttek szét, főleg kisgazdák és 
mezőgazdasági munkások kérelmére. Érdekes, 
hogy az Amerikába kivándoroltak is többször 
fordultak a minisztériumhoz egyik-másik könyv 
megküldése iránt. A földmivelésügyi miniszté
rium a kívánságnak mindig eleget tett. Hason
lóképpen a közös hadsereg és a honvédezre- 
dek is többször kérik a minisztérium ingyenes 
kiadványait segédeszközül a gazdasági kurzu
sokhoz. -A mult év folyamán ingyenesen szét
küldött kiadványok száma 11.000 darabbal 
volt több, mint az előző évben.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK. *

— Kitüntetett miniszteri tanácsosok, ő 
Felsége a király Lőnyay Ferenc dr. és Csa
ba? Béla földmivelésügyi miniszteri tanácso
soknak a Lipót rend lovagkeresztjét adomá
nyozta.

Xónyay Ferenc 1883-ban kezdte meg 
közszolgálatát. Állandóan a szőlészeti és bo
rászati osztályban működött. Ezen szolgálati 
ág iránt tanúsított előszeretete, szorgalma, va
lamint a külföldi tanulmányutakon szerzett 
szakismeretei révén csakhamar nélkülözhetet
len tagja lett a főosztálynak, melynek hosz- 
szabb idő óta osztályfőnöke. A szőlők rekon
strukciójának nagy munkájában, a borkereske
delem érdekében alkotott;., törvények létesíté
sében nagy része van. Újabban a hazai borok 
értékesítésének fontos kérdésében szerzett ki
váló érdemeket. A már eddig meglevő és még 
ez évben felállítandó borközraktárak szerve
zése szintén az ő kiváló munkája. Evekig sző
lészeti és borászati kurzusok előadója volt s 
e szakban irodalmi működése is kiváló

Csabay Béla 1905 óta az állategészség
ügyi osztály főnöke. Lelkiismeretes és cred-

Nagyon kívánatos, hogy a falusi gazdakörük, 
de egyes tagok is kívánságukat, indítványukat írás
ban mihamarább bckiildjék a szakosztály előadójá
hoz: Dr. Csórer Lajoshoz (Megyeház, II. cm.).

ményekben gazdag munkásságával, most mi
dőn szolgálatának 30 éves fordulóján van, ki
érdemelte a királyi kegy megnyilatkozását. Az 
állategészségügy szervezése, a sertés pestis 
elleni védekezés kérdésében tett körültekintő 
intézkedések hivatali működését és érdemét 
dicsérik.

— Az Országos Borvlzsgáló Bizottság 
tagja,! 1912-ben. A földmivelésügyi miniszter 
a budapest; borvizsgáló szakértő-bizottság el- 
nékévé Warthá Vince dr. miniszteri tanácsos, 
műegyetemi tanárt, a kolozsvári borvizsgájó 
szakértő-bizottság elnökévé Bélái Ákos grófot, 
a budapesti bizottság tagjaivá Drucker Jenő 
dr. kir. tanácsost, a magyar szőlősgazdák or
szágos egyesületének igazgatóját Forster Elek 
gyulakeszi földbirtokost, Görgey Gyula kama
rás. tállyai földbirtokost, Lindmayer Ferenc 

' székesfővárosi törvényhatósági bizottsági ta
got, Koricsánszky Jánost, az állami Miklós-sző- 
lőtelep nyugalmazott igazgatóját és Hertelendy 
Ferenc fyrendiházi tagot; a kolozsvári bizott
ság tagjaivá Jósika Gábor báró cs. és kir. ka
marást, az Érd. Gazd. Egylet alelnökét. Lázár 
István grófot, Szentkirátyi Ákos dr. nyugalma
zott gazdasági akadémiai igazgatót, Tokaji 
Lászlót, az erdélyi gazdasági egyesület titká
rát és Veisz Józsefet, az erdélyi pinceegyesület 
igazgatóját nevezte ki a folyó évre.

— Az állategészségügyi törvény reformja. 
Miután az áltategészségüyyröl szóló törvényünk 
már elavult s igy a mai igényeket nem elé
gíti ki, többször fölmerült a törvény revidiá- 
lásának, vagy pedig egy uj törvény alkotásá
nak szüksége. Legutóbb a »Magyar Országos 
Állatorvos Egyesület*  foglalkozott az ügygyei, 
az állategészségügyről és az állatorvosi köz
szolgálat rendezéséről uj törvényjavaslat ter
vezetet terjesztvén fel a földmivelésügyi kor
mányhoz. A tervezetet az erdélyi gazdasági 
egylethez is megküldötte a Magyar Orsz. Áll. 
Orvos Egyesület s az E. G. E. decemberi ülé
sében foglalkozván a tárgygyal, vonatkozó ész
revételeit a mult héten már fel is terjesztette 
Serényi Béla földm. minszterhez.

— A mezőgazdasági statisztikai szol
gálat Újjászervezése. Tekintettel az ország 
változó éghajlati viszonyaira, melynek követ
keztében a vetés állása az aratás előtt néhány 
nappal könnyen megváltozhatik, ezentúl csak 
Péter-Pál előestéjén (junius 28-án) fogja a 
földmivelésügyi minisztérium a beérkezett je
lentések alapján a búzából és rozsból várható | 
termés első számszerű becslési adatait közzé- t 
tenni. Julius hónap második szombatján kö-( 
zölni fogják a buza, rozs, árpa és zabra vo
natkozó számszerű termésbecslési adatokat is. 
Hogy azonban a közönség a vetés állásáról 
junius folyamán is tájékozva legyen, eb
ben a hónapban a minisztérium minősítő 
becslést fog kiadni. A minősítő becslésnél öt 
fokozat lesz. A 1 kitűnőt, a 2 jót, a 3 kö
zépszerűit, a 4 gyöngét és az 5 rossz termést 
fog jelenteni. A minősítő becslést vármegyén
ket tüntetik föl. Julius második szombatján 
jelenik még meg a buza, árpa, zab és rozs 
becslésen kivül az első burgonyára és tenge
rire vonatkozó minősítő becslés. A tengeri és 
burgonya első számszerű becslése augusztus 
negyedik szombatján jelenik meg. Szeptember 
második szombatján a négy gabonanemünek 
nagyobbára cséplési eredményeken nyugvó 
adataira és a tengerire, valamint burgonyára i 
vonatkozó számszerű becslést közöl a földmi
velésügyi minisztérium. A miniszter a gazda
sági tudósítók behatóbb munkásságát akarván 
biztosítani, a szorgalmas és buzgó tudósítókat 
anyagi és erkölcsi jutalomban fogja részesí
teni. Az újjászervezés következtében a gazda
sági tudósítók száma ezernyolcszáz lesz.

- Néplos gazdasági oktatás Aradmo- t 
gyében. Az «Aradmcgyei Gazdasági Egyesü- | 
let*  lelkesedéssel tette magáévá a földmive- i 
lésügyi miniszternek népoktatás kibővítésére 1 

irányuló azon újabb törekvését, hogy a téli 
gazdasági előadásokon kivül még népies fel
olvasások is tartassanak a községekben. A 
felolvasó összejövetelek rendezését Vásárhelyi 
József elnök irányításával Ipolyi-Keller Iván 
titkár végzi és eddig 16 községben 20 felol
vasóval 33 felolvasás van folyamatban. A köz
ségek úri közön>ége olyan lelkesedéssel vál
lalkozott a felolvasásokra és a felolvasások 
iránt olyan nagy érdeklődés mutatkozik, hogy 
az akció folytatására újabb segítséget kellett 
kérnie az egyesületnek a minisztertől.

— A borászai! szakoktatás reformja. 
A «Magyar S >lő<gazdák Országos Egyesülete*  
által a szolé- i és borászati szakoktatás re
formja ügyéb kiküldött bizottság most tar
totta első üléaei Drucker Jenő kir. tanácsos, 
igazgató'elnöklésével. A bizottság megvitatta 
azt a memorandumot, melyet Vargha Imre ny. 
középponti szőlészeti és borászati főfelügyelő 
a bizottság kérésére kidolgozott. Az emlékirat 
a munkásképzéstől a borászati középiskoláig 
az egész szakoktatás gyökeres reformjavai fog
lalkozik. ,

— A XXII-ik dési blkakiállitást a Voit- 
féle szeszgyár udvarán és istállóiban február 
26-án délelőtt 9 órától kezdödőleg tartják meg. 
Díjazásra eddigelé 1000 korona áll rendelke
zésre, mely az állami d jakkal még nagyob
bodni fog. Bővebb fölvilágositásért a várme
gyei gazdasági egyesülethez kell fordulni.

Szőlőoltvánvok, 
sima és gyökeres európai, 
valamint amsrikai szölővesszök 

legmegbízhatóbb beszerzési forrása: 

kopárig! Imre szőlőgazdasága, 
szölővessző és oltványtelepe, 

Margittá, Biharmegye. 
Tessék ismertető füzetet kérni, mely 
igen fontos dolgokat tartalmaz, érdeklő
dőknek a telepkezelőség ingyen és bér

mentve készséggel megküldi.
2675

— A borkészletek nyilvántartása. A 
„Magyar Szőlőgazdák urszágos Egyesülete*  
által évente kiadott bornyilvántartás idei gyűj
teménye, melyben körülbelül 11O.000 hekto
liter borkészlet van megjelölve, most hagyta 
el a sajtót. A borjegyzéket az összes bel- és 
külföldi borkereskedőknek, vendéglősöknek, 
szállodásoknak, valamint a monarchia összes 
tiszti étkezdéinek megküldik. Aki igényt tart 
a jegyzékre, forduljon az egyesülethez (Buda
pest, IX. Üllői-ut 25. II.j,mely díjmentesen 
megküldi azt.

— Tonyószsertésvásár Nagyváradon. A 
»Biharmcgyei Gazdasági Egyesület*  legutóbb 
tartott gyűlésén elhatározták, hogy a Nagyvá
radon évenkint rendezni szokott tenyészsertés- 
vásárt az idén március 17-én és 18-án tartják 
meg. A vásár iránt nagy az érdeklődés.
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Erdélyi zöldségféléket (zeller: petrezselyem, répa) 
■' káposztát, inrgonyat, (étkezési és vető célra) egész 

(esetleg kombinált) waggonrakományokban legmaga- 
. sabb napi árakon vásárolunk. — Mindennemű élelmi 
: szert és terményt értékesítünk: Magyar Kiviteli 
’ Társaság Budapest, IX., Lónyay-utca 22. Telefon (in- 
• terurban) 76—26. Sürgönyeim: >Ungex Budapest».

■ 2680

A LEGNAGYOBB ÁLLAMI ÉS ELSŐ BUJÁKKAL KITÜNTETVE

Bogyay Gyula tájkertészete
. — tájkertész és kertépítő 1 —t

BUDAPEST
’ A LAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

TOKA.TI LÁSZLÓ.

Telefon 25—33. Kerttechnikai iroda: Telefon 25-33 

2278 VII., Gizella-ut I5.
(Lakás: Stefánia-ut 1- szám.)

(g),.ADRlAl“(Í)
BIZTOSÍTÓ-TÁRSULAT

alapittatott 1838-ik évben.

Vagyonbiztonsági tökeje 180 millió korona
Vezérigazgató: Rácz-almásí Frigyessy Adolf, m. kir. udv. tanácsol, 
Igazgatósági elnök: Báró Láng Lajos, valós. bel-Ő titkos tanácsos

. ALAP AZ ÉRD. GAZD. EGYLET TULAJDONA ERDÉLYI BANK
és TAKARÉKPÉNZTÁR R.-T.

— Kolozsvár, Mátyás kir.-fér 32 =

—r MAGYAR= 
JELZÁLOG hitelbank !

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE j
- .r. (űokai-u. 2. sz. I. emelet.) ——
ZE^ÖXu-DZB 1BTOKE

és a nagyobb városokban fekvő

□EZ .A. z "k: ib
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel 
LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET nyújt. J

A jelzálogul felajánlott erdélyreszi ’ 
ingatlanok értékére és a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt.

A KÉPVISELŐSÉG elfogad

TAKARÉK-BETÉTEKET
és előnyösen kamatoztat.

—______ Telefonszám 27. '
2001

| Kisbirtokosok jelzálogosztálya kölcsö-I nőket nyújt kisbirtokosoknak betáb-
I lázás mellett a mindenkori pénzviszo-
I nyokhoz mért legelőnyösebb kamato-
| zás mellett.

Már meglevő magas kamatlábú kölcsö
nöket olcsóbb kamatlábú kölcsönné 
konvertál. *

Jelzálogosztálya törlesztéses kölcsönöket 
nyújt nagyobb földbirtokokra 10— 
50 évig terjedő időtartamra a kama- 

!tot is magában foglaló előnyös annuitás 
mellett. -

Megkeresésekre rövid idő alatt felvilágo- 
Isitással szolgál

^017 Az igazgatóság.

E társulat, amely 74 eves fennállása óta 650 
midié koronát fizetett ki károk fejében, biztosit 

a legjutányosabb feltételek mellett:
tűz- és robbanási betöréses lopás, baleseti, 
valamint jégokozta károk ellen, továbbá : az 
emberek életére, halál, elérési valamint kiháza- 

sitási esetekre és magas kamatozású 
életj'áradékokra. £091

Erdélyrészi vezérképviselöség Kolozsvárt:

Gróf Bethlen Pál Bács Kulai SzekulaÁkos 
;gaz gmós. válaszún tag. vezérfelügyela.

A legkiválóbb fajú nemesített 

gyümölcsfák 
kaphatók Hoffmann Ignác 

Szeged 2689 

ujsre rdi 50 tat. hold területen le»ő 

gyümölcsfaiskolájában.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Gyümölcsfacsemeték 
sétánjfik, díszcserjék ttjlevel’Jek, ksrltísntvények 

bogyígjömölcsüek stb.

S ™ ő 1 ó o 11 v fi n v o U
(elsBrenflU ír») európai és amerikai sima és gyékereu 

vesszők. Oktatö diszárjegyyék kívánatra (egyes.

forduljon min
den érdeklődő, 

ki súlyt fektet első
rendű tisztafaj anyagra

2664
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◄
◄

◄◄◄

◄

amerikai és európai sima és > 
gyökeres szöiövesszöket, a lég- > 
jobb bor és csemege fajtákban > 

szolgál: >

Róth János ►
lekenczei szölöoltvany telepe. 
Ugyanaz átvesz legelőnyösebb árban 
uj szőlőtelepítéseket és szolgál nagyobb 
vevőinek ezen szakbavágó utmutatá- & 

sokkal. 676 ►
Árjegyzéket kívánatra'ingytn és bérmentve. 

Róth János, szőlőbirtokos, 

Lekencze (Beszterce megye).

.'V

& 
rá4.

&

I

Szuperfoszfátot
. és minden egyéb mü- 

trágyaféléket ajánl a 
2666

Műtrágyát 
Értékesítő 

Szövetkezet

Budapest, V. kerület, 
Fürdő-utca 8-ik szám.

és

| 9 üzletév.. Készlet 1.000,000

l Szőlőoltványokat
« saját telepünkön termelt és nem összevá- 

sárolt, peronoszpora-mentes, jól megérett, 
tökéletesen összeforrt dús gyökérzettel

' fajtiszta 52 különféle

| bor- és csemegefajban:

I amerikai sima- és gyökeres
I vesszőt, európai sima vesszőt | 
<VÍ szállít jutányos árban. 2688 »

% Szőlőoltváuytelep: g

| Schuster és Frónius |
| Teke, Kolozsmegye $
£ Árjogyzék Ingyen és portómentosen. $ 
Wi. J,^t*̂*'***'-S4©***:*̂T ’*?*AWf* :*'- ’. '***'»»

zz

Eladó I
Dr. gróf Teleki Domokos ur 
Ómé tósaga. többszörösen kitíinte 
tett gernyeszegi magyar erdélyi 

tenyészetében jjg
10 drb., erős csontozatu, nagy- 
testű, kifogastalan külemü, 

tenyészképes,

2 évet töltött 1) i k a.
Érdeklődőknek megkeresésre készséggel 
ad felvilágosítást Gernyeszeg, (posta, 

távírda, telefon, vasútállomás.) >>13

Pálffy Dezső,
intéző.

*a V V-Vi Vi V n-5íw;*  (tá/ó iA/4» xzyJ tiMxí.

2687
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Â „Nagyszebeni Föliliilelinltor-tól
10-50 éves lejáratú

olcsó ingatlan jelzálogkölcsönöket, szerzek 
konvertálok más intézeti terheket, rendbeszedem egy- 
'Ottal az elhanyagolt telekkönyvi birtok és teherállapoto- 

kat, gyors és költséget kímélő eljárással.

A „Nagyszebeni Földhitelintézetmői 
adó- és egyéb levonásmentes, óvadékképes, különösen 
katonai óvadékul alkalmas, a tőzsdéken is jegyzett 50 

év alatt kisorsolandó

41/a*/o _ot tisztán jövedelmező zálogleveleket 
A szelvények költségmentesen az intézetnél Nagysze
benben ős a „Kolozsvári Kereskedelm. Banknál" ki

fizettetnek 2018
A legmegbizhatóbban közvetítem: 

magán- és bérházak, birtokok és bérletek, erdők, bá
nyák és ezek termékeiuek adás-vételi ügyleteit. 

Telefon: 859. sz.

Erdélyi erdő'-, faanyag- és bányaügynökség 
GOMBOS BENŐ Kolozsvár,
A „Nagyszebeni Földhitelintézet “ kizárólagos ügynöksége.

SzÓ\CE3tÖ:0-fonxl
jobb és olcsóbb miPta raffia.

ZSá't és 
PONYVA 

a legjobb minőségben 
és legjutányosabban a

Fischer-£É1^ 
zsák cs ponyvagyárban Budapest 
Nádor-utca 31—33 **,  szeres
hető be. A Físcher-féle szab, 
impregnált szavatolt tiszta lenből 
készült vízhatlan ponyvák nagv 
strapa mellett is eltartanak 10—12 
évig. A 28 ev óta fennálló Físcher- 
féle zsák- és ponyvagyár az ország 
legjelentékenyebb uradalmainak és 

viszonteladóinak, szállítója.
Pontos, szolid kiszolgálás. 

Ponyvakölcsönző intézet. 
Tessék ajánlatot kérni I

2260

1912. évi: 412.

GabonaeJadási hirdetmény,

85

75

i

Közhírré teszem, hogy a felügyeletem alatt álló maros- 
solymosi (vasúti állomás Déva), fehéregyházai (vasútállomás 
Segesvár), gerendkereszturi (vasútállomás Marosludas, vagy 
Aranyosgyéres) Alpestes (vasútállomás Déva), alsófarkadini 
(vasútállomás Hátszeg), krasznahidvégi (vasútállomás Sar- 
maság), dezméri (vasútállomás Apahida), kincstári birtoko
kon levő és pedig:

1., a marossolymosi kincst. birtokon 433 q. őszi búza, 
q. őszirozs.

2, a fehéregyházai kincst. birtokon 117 q. őszi buza, 
q, árpa, 50 q. zab és 40 q. tavasz bükköny.

3., a gerendkereszturi kincst. birtokon 31 q. II. oszt, őszi
buza, 79 q. I. oszt, őszi buza, 35 q. II. oszt, tavasz buza, 
279 q. tavasz buza, 1. oszt. 25 q. őszi rozs, 43 q. vadrepce, 
246 q. tavaszi árpa, 200 q. zab.

4., az alsódetrehemi kincst. birtokon 342 q. árpa, 406 
q. őszi buza, 826 q. zab, 80 q. rozs.

5., a dezméri kincst. birtokon 60 q. őszi buza, 28 q. 
őszi rozs, 151 q. árpa.

6., az alpestesi kincst birtokon 90 q. tavasz bükköny, 
70 q. őszi buza, 37 q. őszi rozs, 137 q. tavaszi árpa.

7., az alsófarkadini kincst. birtokon 100 q. őszi buza, 
410 q. zab.

8., a krasznahidvégi kincs, birtokon 529 q. őszi buza, 
6 q. rozs a f. évi február 27-én zárt Írásbeli ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános szóbeli versenytárgyaláson, a leg
kedvezőbb ajánlattévőknek elfog adatni.

Venni szándékozók sajátkezüleg aláirt és lepecsételt 
1 kor. bélyeggel ellátott ajánlataikat, melyeknek borítékára 
„ajánlat a kincstári birtokok terményeire" följegyzendő, 5°/0 
bánatpénzzel ellátva 1912 február 27 napjának d. e. 11 órá- 

, jáig, vagyis a tárgyalás megkezdéséig alulirt Telepítési Fel
ügyelőséghez (Kolozsvár Bocskay-tér 19 sz. II. emelet)’nyujt- 
hatják be.J Elkésett, vagy távirati ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

A szóbeli árverés befejezte után a zárt ajánlatok azon- 
felbontatnak.

Ajánlatok nem csak az összes mennyiségre, hanem az
egyes tételekre is tehetők.

A termények minőségéért és mennyiségéért eladó sza
vatosságot nem vállal.

A terményeket a legközelebbi vasúti rakodó állomásra 
eladó kincstár fogja elszállítani.

Az ajánlatban kiteendő az is, hogy ajánlattevő a Tele
pítési felügyelőség által 1912 év január 25-én 412 sz. alatt 
kiadott részletes 
aláveti.

A részletes
küldetnek.

nal

«a

?

X- ’í
u 
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■■ ’
árverési feltételeket ismeri s azoknak magát

árverési feltételek kívánatra azonnal meg-
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Kolozsvár, 1912 január 25.

Telepítési Felügyelőség.

■
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í ít - 
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A Hilhr-fíh 
„K1NG“ 

gyorsmeszelő és 
fertőtlenítő gép.
az ecset 

munka 20- 
szorosát 
teljesíti,

Legnagyobb megtakarítás 
időben, 

pénzben 
és anyagban!

A „King'*  kiváló gyorsmeszelő- és fertfftlenitő-gép sokoldala 
használhatósága miatt egy mezőgazdaságban sem nélkülöz
hető. A szivattyúk teljesen tömör sárgarézből készülnek, javítá
sok majdnem teljesen kizártak. »King< tömlővezetékkel többet 
teljesít, mint 20 ember ecsettel és mindenféle állványozás 

és előmunkálatot feleslegessé tesz.

Ezen gép egy nap alatt kifizetődik.
Gyártok azonkívül: 2684

Pittore és Triumph
nevű gyorsmeszelőt is.

Meszelőm szivattyút asonnal felcserélhető golyós szelepekkel vannak ellátva, 
tehát nincsen eldugulás, nincsen pisskálts. Meszelőm ára (teljes felszerelés
sel és gyümölcsfák permetezésére alkalmas két vagy háromágú (szóróvá^ 

60 koronától 320 koronáig.

IG. HELLER, Bécs, II., Práter Schrotzberg-Strasse 1.
Kérjenek leirá'st, Képviselők kerestetnek. ,

3
2Í

Lílruló Héjjasfalván
(vasútállomás, posta, távírda, telephon) 

egy- 340 kát. hold terjedelmű, tago- 
sitott földbirtok.

Fele erdő, fele első osztályú szántó és kaszáló s 
egy hold komlós.

Mintegy 20 hold belsőséggel, lakházzal, gazda
sági épületekkel és zsellérházakkal.

Értekezni lehet Kolozsvárt,
Kozma Ferencczel, 

Hunyadi-tér 21.

Legújabb g'jna.m.ölcstörlíöly és Tsor- 
sepr-ü. leparoló ]s:eszrö.le3?ret, vízfürdős 
kazánnal, minden alakú pálinkafőző üstöt, uj szeszadó 
előírás szerint készít. Borhevitő pasteurizáló készülékek 
hűtővel a legjobb minőségben és csinos kivitelben szállít, gyári 
berendezések és felszerelésére ajánlja magát :

Gállik Lajos rézműves-mester
BUDAPEST, VII., Kertész-utca 8. szám.

Képes árjegyzéket bermentve küld. Ócskn rezet lYvó árban l ecserél.
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Ha „FORHIN“-nal permetez, 
mert a „FORHIN" a 

sokszorta megjavított 

bordói keverék 
kész állapotban nagyon erősen tapad a nedves levélre is! 
Bármily harmatnál permetezhet vele. Semmi üledéke uinos!

Számtalan elismerő nyilatkozat! 

Gyártjuk az eddig Dr. Aschenbrandt 

szakbéaplÍe?táf Rézkénport és bordói port is. 
E A P H T Al-gyártól, Budapest, 
f Ullll IU VI., Váczi-ut 93.

kérjen ingyen és bérmentve leírást.

j^TUTlO

szor UL 
Kevesebb 

a gond, 
■SZOT 
Kevesebb 

a munka,

Kevesebb, 
amunkabér!

<o
00 
o 
CM

@I I<<<<
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Kerestetik
több évre haszonbérbe 

150-25.0 kát, hold

természetes és jó legelő, 
bő itató vízzel,

1—35 kilométer távolságra 
SCeesedtől

u. p. Nagyiklód (Szolnok- 
dobokamegye)

Kecsedi gazdaság.

Modern gazdasági épületeket, 
mindennemű istállókat, tejgazdasági és 
hűtőtelepeket, takarmánykamrákat, 
pajtákat, takarmányszáritókat, gazdasági 
erő-és világitóüzemeket ===== 

PUT tervez és
■ berendez, '"Bü 
a gazdaság körében előforduló 
építészeti és gépészeti kérdések
ben tanácsot át 2669

Esső Andor és Hocholtzer Ö ön
oki. gépészmérnök, oki. műépítész,

építészi és műszaki irodája, 
Budapest, 

VIII, B iross-utca 97. sz.
Telefon 92—80. p

T5"l —Xlíf HVJS?. j
* j K. K, < X .. II .'Xl

Eladó birtok.
Kolozsmegye Kolozs-Boós községében, Hatfaludi Mórné 
Cserényi Ilka tulajdonát képező, mintegy 10 holdnyi bel
sősége és 323 holdnyi egy tagba levő tagositott birtoka, 
a rajta lévő épületekkel együtt, közvetítő kizárásával szabad kéz
ből eladó. A tag a Kolozs-karai vasúti állomástól egy fél

órái távolságra esik.

Venni szándékozók forduljanak: idősb Hatfaludi Mórhoz 
Hillalmásra. u. p. ugyanott, (Kolozsmegye.)

2G92

Ügyes és minden gazdasági Ágban járatos, 
magyarul és románul beszélő, több nagy urada

lomban szolgált, megbízható

Gazdasági bíró, 
aki gazdatisztet is helyettesíteni tud, 

1912. tnarcus 1 re állást keres.
Cim:

Fekete Mihály
Aranyos-Gcrcnd. (Tordaaranyos vármegye.)

2696

a

efly teljesen ép, | 

tizenkétéves telivér kanca, 

teljesítményei és származásánál 
fogva tenyésztésre igen alkalmas.

Értekezhetni a tüzérezred Il-ik 
század istállójában 

Kolozsvárt.
(Vidékre cim a kiadóból megtudható.)
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Szőlőoltványokat
saját telepünkön 
termelt, I. oszt, 
minőségben, 60 

bor és csemege- 
fajban lelkiisme- 

y reies kiszolgál- 
’XCÉv • tatás mellett

Róth. Testvérek
szőlőoltványtelepe

Medgyes. Nagyküküllömegye

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
2683
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1-t? I A s,kcrcs telepítés első feltétele a jó anyag és 
a kcl)ő alanyfajta alkalmazása!

Ali) 111 Illír*  saJ'át termelésű fásoltványainkat, amerikai sima és gyökeres, európai 
ZiJdlllJ U.1A . sima vesszőinket, teljesen kifogástalan elsőrangú minőségben. 

Marosmenti Szőlőoltványtelep Szövetkezet. 
Közpo’nti iroda: Marosvásárhely Széchenyi-tér 52 sz. Telep: UO kát. hold terjedelmű.

Telefon szám: 3. Sürgönyeim: Szőlőtelep Marosvásárhely. Árjcítyiík ingyen n bérmentve.

R

R

I
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Kwizda
Ferencz János

az osztrák magyar csász. és kir., 
a román királyi és bolgár királyi 
udvaroknak állatgyógyászati cik
kekben való szállítója, kerületi 

gyógyszerész.

KORNEUBURG-BAN 
WIEN MELLETT.

Kwizda-fele Restitutions-fluid 
mosóvíz lovak számára. Egy üveg ára 2 K 80 fii 
vtven év óta van használatban az udvari, vala' dint ver
senyistállókban a lovak izmainak erősítésére, fárasztó me- 

■ netek előtt és után, ficamodásoknál és az irmok mereve
désénél stb. Lovat a trainingbén bámulatos eredmények 

felmutatására képesíti
a Kwizda féle Restitutions-fluid. Címke és cso
magolás védve; valódi csak az alant

látható védjegygyei. Főraktár : 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, 

Budapest, SCt £ íS:
c.-s

KWZZD2L SZ2LB2LD2LLM2LZOTT 
PNEUMATIKUS DÓK A VÉDŐ SévrT I BOKAVÉDŐ SZALAGOK.

TT1VT1VTTT2 AT csak fekete színben, szürke, fekete, barna és fehér színben és 4 B43J*  
UUIUHIIDVU Ságban állíttatik ele és pedig bal és jobb libbra.

A bokára, a—b-ig mérve, melynek kerülete
20—22 cm., megfelel az 1. sz.J 25—27 cm., megfelel a 3. sz. _
23—24 cm., megfelel a 2. sz. g:^ W 28—30 cm., megfelel a 4. sz. “

2050111- A szabad, bokavédők árai:
Szürke színben darabkoként: Fekete, barna vagy fehér színbe*  drbként:

■1. sz. K 6.00 2. sz. K 6.50 1, sz. K 6.50 2. sz. K 7.00
3. sz. K 7.00 4. sz. K 8.00 3. sz. K 7.50 4. sz. K 8.50

Kérjük gyárunkat meglátogatni.

Az összes . 2681 I.

j Gépek és formák
homok értékesítésére. |

Cementtetőcserépgyártógépek, s
betonürtömbgyártógépek, |
cementfalazótéglagyártógépek, |

í cemehtalagcsőgyártógépek. |
FORMÁK |

j csatornázási csövek, lépcsők, kerítésoszlopok 
á stb. előállítására. |

EÖTÖRÖK. PRÉSEK |
BETONKEVERŐK. |

L, C. M.—Csmen festékek. f

Különlegességi gépgyár. |
Dr Gaspary & Go Markranstădt,

Leipzig mellett (Németország). |

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve és naponkénti postai szétküldés a főraktár által: KWIZDfl FEREHC JÓZSEF cs. és kir.
'• _____ ■_______________ udvari száll., kerületi gyógyszerész, KORNEUBURGWien mellett. __________________

JjjSfclÉB 443 sz. árjegyzék djjmentesen.^^^^^^^

| ffelefoB 410. Winkler József TeMn 410-
szőlővessző és- szőlőoltvány termelő Arad, (Satthyány-utca 11.) 
Van szerencsém a t. szőlőbirtokos urak szives tudomására hozni, hogy 

w . . ez évi termésemből:

@ föoT’ 1.000,000 TiiRt
® . kiváló szép, fajtiszta, dús gyökérzetü bor és csemegefaju

• szőlőoltvány 
úgyszintén nagymennyiségű:

® sima és gyökeres Riparia Fortalis
szőlővessző kerül eladásra mérsékelt árak mellett. 

' Árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással szívesen szolgál-.

® Winkler József,
2674 Arad, (Batthyány-utca 11.)

@®@®@®®®®®®®@®@@®@®®®®e®®®

MATUTSEK JÓZSEF
BggT KOLOZSVÁRT, Szentegyhaz-ntcza 3. ~

Ajánlja általánosan elösmert saját műhelyében készült

FÉRFI ésMŐI CIPŐ RAKTÁRÁT.
Vidéki megrende
lések mérték után 
de legbiztosab

ban egy nasznáít, 
a lábra találó cipő 
beküldésével a 

legjobb anyagból 
és divat szerint le
hetőleg gyorsan 

teljesittetnek.

í:

Elsőrendű BEUMMOBUK
szolid és erős kivitelben

Warcfralowski J. njotorgyár njagyarorSzági fiókja
3SE

■

' í

f

Budapest,
01., Oáczi-liőrut 37. szám.

ír

3000 motorunk üzemben.
«

Legrégibb speciális motorgyár.
Kedvező fizetési feltételek. - Költségvetés és mérnöki látogatás díjmentesen. 

Fekvő- és állóhengerü benzinmotorok, magasnyomású nyersolajmotorok. 
2685
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acélekék és
féle egy és több vasú

a legjobbak.
Az ekefejek törhetetlen tégelyacélból készülnek és

az ekék feltűnő kevés

= Árjegyzékkel szívesen szolgál:

I- Az eredeti gyártmányú |

,.Unicum Drill“
sorvetőgépek és az ezzel azonos vető
szerkezetű sortrágyázásra berendezett

„Imperator" 
vetőgépek utolérhetetlen tökéletességüknél fogva, páratlan köz

kedveltségnek örvendenek.

Óvakodjon
: utánzatoktól! :

CM 
F— 
CO
CM

Melichar Ferenc
.eke és talajművelő eszközgyára. szabadalmazott vetőgépgyár.

Magyarorszagl -^esér3sépT7iselő: SzÜCS Zsigmondi
13 U D A ír*  13 T\ VT., Nagymező-utea 68. szám.

Bácher Rudolf

Eladó bikák
- w «• w*.S. w

fc- „ *k * *■ -
. „ * • - *

-

A szentdemeteri javított, gyorsfejlődésü magyar 
fajta, orsz. törzskönyvezett, hírneves szarvasmarha tenyé
szel, a növendék bikák és bikaborjukkal együtt, egy év 
előtt az erdélyi róm. kath. státus által megvásároltatván, 
annak a Maros folyó mentén elterülő, kitűnő jó minőségű 
rétek és legelőkkel bíró „RatnóU-i uradalmában (Kisküküllő- 
mcgye) tovább tenyésztetik és pedig a tenyészet megalapí
tója s eddigi tenyésztője lovag Sperker Ferenc, a státus 
uradalmai igazgatójának vezetése mellett, teljesen az eddigi 
rendszerrel és eredménnyel.

Az ország hírnevesebb tenyészeteinek apaállat regene
rátorait eddig a szentdemeteri tenyészet szolgáltatván, a 
fent jelzett tenyészhely tekintetébeni változás azzal tétetik 
közhírré, hogy jelenleg és folytatólag egész éven át be
szerezhetők, hatalmas, osz.lopszcrü végtagokkal biró, 
kiváló szép és corecte testalkatú tenyészbikák, amelyeknek 
súlya 2 éves korban feltétlenül legalább GOO kilogramm, sőt 
nem ritkák a 700 kilogrammos s azon felüli súlyú 
példányok is.

Az erdélyi római katholikus Státus 
radnóti uradalmának intézösége.

A „Sándortelep“ Újvidéken
azonnali vagy tavaszi szállításra, évek óta a legna
gyobb elismerésben részesülő megbízható 
nyeit ez idén is megvételre ajánlja és pedig:

Fásoltványokat,

termé-

Zöldoltványokat.

Amerikai alany vesszőket,

Különféle értékes Iiylirideket,

Európai gyökeres szőlővesszőket,

Európai sima szőlővesszőket, oltási célokra, 
Európai sírna szőlővesszőket, kiűltetésre.

Legjobb és fajtiszta minőségben. Olyan dús 
választékban, minőt egyetlen hazai telep 
sem nyújthat. Nagy m e n n y i s ég e k b e n.

Jutányos árak mellett.

ADAK30VJCH SÓDOR
szőlőnagybirtokos és a „SÁNDORTELER" tulajdonosa 

ÚJVIDÉK (Bács-Bodrogmegye).

Képes árjegyzékemet a fajok részletes 
leírásával, kívánatra ingyen és bérmentve 

küldöm. 2677
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